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Predpisi občinskih skupščin 

Občina Kranj 
265. 

Na podlagi 2. in 3. odstavka 108. člena za­
kona o varnosti cestnega prometa (Uradni 
list SRS. št. 5/82) je IS SO K R A N J na svoji 
78. seji z dne 23/11-1983 sprejel 

ODREDBO 
O višini stroškov za vozniške izpite in 

preizkusa znanja 
I. 

a) Višina stroškov za izpit iz predpisov o 
varnosti cestnega prometa za vožnjo motor­
nih vozil vseh kategorij in kmetijskih trak­
torjev znaša na sedežu izpitne komisije 
180.00 din. izven sedeža pa 300,000 din. 

b) Višina stroškov preizkusa znanja za 
voznike delovnih strojev, motokultivatorjev 
in koles z motorjem znaša 156.00 din, izven 
sedeža pa 276,00 din. 

II. 
Višina stroškov za izpit iz vožnje motorne­

ga vozila oz. kmetijskega traktorja znaša: 
342,00 din 
342,00 din 

izven sedeža 414,00 din 
426,00 din 
516,00 din 

r^t\rk — z a Kategorijo u 1.320.00 din 
0 £ « j — za kateeoriio E 516,00 din 

za kategorijo A 
za kategorijo T 

za kategorijo B 
za kategorijo C 
za kategorijo D 
za kategorijo E 

III. 
Odredba začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: EO 22/1983-09 Predsednik IS 
Datum: 23/11-1983 Franc Hočevar 

266. 

Na podlagi 15. člena zakona o urbanisti­
čnem planiranju (Uradni list SRS . št. 16/67. 
27/72 in 8/78) ter 192. člena Statuta občine 
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 25/82) 
je Skupščina občine Kranj na sejah zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupno­
sti dne 23 11-1983 sprejela 

ODLOK 
o spremembi odloka o zazidalnem načrtu za 

stanovanjsko sosesko S-4 Klanec 
1. člen 

Zazidalni načr t za stanovanjsko sosesko 
S-4 Klanec (Uradni vestnik Gorenjske 
št. 18/67, 28//69. 16/70, 18/70, 24/71 in 15/75) 
se spremeni tako, da se na zemljišču pare. 
št. 243/1 k. o. Klanec predvidi gradnja stano­
vanjskega objekta. „ , 

2. člen 
Spremembe navedene v 1. členu tega odlo­

ka so grafično prikazane v predlogu spre­
membe Z N za stanovanjsko sosesko S-4 
Klanec, ki jo je izdelal Domplan Kranj pod 
št. 44/12-20/82 z dne 15/6-1982. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-016/66-04 Predsednik 
Datum: 23/11 -1983 i v a n Cvar 

Občine: Jesenice, Kranj, 
Radovljica, Škofja Loka 

in Tržič 
poštnina plačana v gotovini 

cena din 30,00 
polletna naročnina 1983: 500 din 

267. 
Na podlagi 617. člena Zakona o združe­

nem delu (Uradni list S F R J , št. 53/76, 
p. 63/79), 2. odstavka 55. člena Zakona o sana­
ciji in prenehanju organizacij združenega de­
la (Uradni list S F R J , št. 41/80, 66/81 in 28/83) 
ter 302. člena v zvezi s 193. členom Statuta ob­
čine Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 25/82) je Skupščina občine Kranj na skup­
ni seji vseh treh zborov dne 23/11-1983 spreje-
l a SKLEP 
o začasnih ukrepih družbenega varstva sa­
moupravnih pravic in družbene lastnine v 
Temeljni organizaciji združenega dela Servis 
osebnih vozil in mehanizacije, n.sol.o., 
Kranj. Ljubljanska c. 22, združeni v DO Crei­
na Kranj, n.sol.o., Mirka Vadnova št. 8, 

Kranj. 
I. 

Skupščina občine Kranj ugotavlja, da: 
1. se sanacijski program temeljne organi­

zacije združenega dela Servis osebnih vozil 
in mehanizacije, n.sol.o.. Ljubljanska c. 22, 
Kranj, za leto 1983 (v nadaljnjem besedilu 
T O Z D S O V M ) . sprejet na zboru delavcev 
TOZD S O V M . ne izvršuje. 

2. so zaradi tega izredno hudo oškodovani 
družbeni interesi po 3. točki 1. odstavka 620. 
člena Zakona o združenem delu, 9. točki 1. od­
stavka 620. člena Zakona o združenem delu, 
628. člena Zakona o združenem delu v zvezi z 
2. odstavkom 55. člena Zakona o sanaciji in 
prenehanju organizacij združenega dela, ker 
se družbena sredstva družbeno-ekonomsko 
nesmotrno uporabljajo in se trajneje ne ob­
navljajo, ne povečujejo in ne izboljšujejo, če­
prav so za to dani ekonomski in drugi pogoji, 
ter se ne izvršujejo ukrepi sanacijskega pro­
grama. 

3. so nastopili pogoji za sprejem začasnih 
ukrepov družbenega varstva samoupravnih 
pravic in družbene lastnine v TOZD S O V M . 
opredeljeni v določilih 2. odstavka 55. člena 
Zakona o sanaciji in prenehanju organizacij 
združenega dela ter 2. odstavku 620. člena Za­
kona o združenem delu v zvezi s 628. členom 
Zakona o združenem delu. 

II. 
V TOZD S O V M se uvedejo naslednji zača­

sni ukrepi družbenega varstva: 
1. Na podlagi 626. člena Zakona o združe­

nem delu v zvezi s 1. in 6. točko 1. odstavka 
622. člena Zakona o združenem delu se: 

— odstavi individualni poslovodni organ 
Franc Strehovec. 

— imenuje začasni individualni poslovod­
ni organ. 

Delavski svet TOZD S O V M je dolžan do 
konca trajanja tega ukrepa izvesti postopek 
razpisa in izvolitve novega individualnega po­
slovodnega organa TOZD S O V M . 

Imenovanje začasnega poslovodnega or­
gana in njegova pooblastila se vpišejo v sodni 
register. 

2. Na podlagi 631. člena Zakona o zdru­
ženem delu v zvezi s 5. točko 1. odstavka 
622. člena Zakona o združenem delu se zača­
sno omeji uresničevanje posameznih samo­
upravnih pravic delavcev, tako da se začasno 
omeje pravice delavcev pri odločanju: 

a) v delavskem svetu TOZD S O V M s tem, 
da so sklepi delavskega sveta veljavni le s so­
glasjem začasnega poslovodnega organa 
TOZD pri: 

— določanju poslovne politike, 
— določanju ukrepov za izvajanje po­

slovne politike in plana TOZD ter sanacijske­
ga programa, 

— določanju predlogov periodičnih in za­
ključnega računa TOZD, 

— odločanju o dajanju oz. najemanju kre-



ditov v zvez i s t e k o č i m p o s l o v a n j e m v s k l a d u 
s samoupravnimi splošnimi akti in planom 
TOZD 

— odločanju o spremembah delovnega 
časa; 

b) V komisiji za delovna razmerja tako, 
da v času trajanja tega ukrepa o zadevah raz­
porejanja delavcev odloča začasni poslovodni 
organ; 

c) V disciplinski komisiji, kjer odloča o di­
sciplinskih zadevah na prvi in drugi stopnji 
začasni poslovodni organ. 

3. Na podlagi 631. člena Zakona o združe­
nem delu Skupščina občine Kranj določa, da 
začasni poslovodni organ v času trajanja tega 
ukrepa izvršuje vse poslovodne funkcije, ki 
izhajajo iz zakonov in samoupravnih sploš­
nih aktov ter tiste začasno omejene posa­
mezne samoupravne pravice delavcev, k i so 
določene v točki II/2 tega sklepa, pri tem pa 
je zlasti dolžan: 

— nemudoma začeti postopek za dopolni­
tev in konkretizacijo sanacijskega programa 
za leto 1983 

— ukreniti vse potrebno za sanacijo 
TOZD. v skladu s sprejetim programom sana­
cije 

— zagotoviti pravočasen sprejem nove or­
ganizacije dela TOZD v novih pogojih 

— zagotoviti pravočasen razpis za imeno­
vanje novega poslovodnega organa, in 

— začeti postopek za ugotovitev odgo­
vornosti posameznih delavcev in organov 
upravljanja za neizvrševanje sanacijskega 
programa ter odpravo nepravilnosti v poslo­
vanju TOZD. jjj 

1. Za začasni individualni poslovodni or­
gan v T O Z D S O V M se imenuje Viljem Frelih, 
dipl. organizator dela, Kranj , Vrečkova 2, za­
poslen v DO Creina Kranj, T O Z D Proizvod­
nja kmetijske mehanizacije, ki bo svojo dolž­
nost opravljal do 30/9-1984, ko mora biti ime­
novan nov poslovodni organ. 

Začasni poslovodni organ bo za čas 
opravljanja te funkcije prejemal nadomestilo 
osebnega dohodka, ki bo obsegalo bruto 
osnovo osebnega dohodka v znesku 40.500 
din za 184 ur in del, ki se od te osnove odmer­
ja iz naslova stimulacije in minulega dela. 
Nadomestilo osebnega dohodka se bo valori­
ziralo ob valoriziranju osebnih dohodkov v 
TOZD Proizvodnja kmetijske mehanizacije v 
enaki višini, kot v tej TOZD. 

2. Omejitve samoupravnih pravic delav­
cev, opredeljenih v tč. II/2 tega sklepa, traja­
jo do 30/9-1984. ko delavci v delavskem svetu, 
komisiji za delovna razmerja in disciplinski 
komisiji v celoti začno izvrševati pooblastila 
zakona in samoupravnih splošnih aktov 
TOZD. [V. 

Začasni poslovodni organ je o izvrševanju 
sprejetih ukrepov iz tega sklepa dolžan vsake 
tri mesece poročati Skupščini občine Kranj . 

V. 
Začasni poslovodni organ, delavski svet, 

delavci T O Z D S O V M in sindikat lahko pred­
lagajo Skupščini občine Kranj , naj ukrepi 
prenehajo še pred določenim časom, če meni­
jo, da so prenehali razlogi, zaradi katerih j ih 
je sprejela. V J 

Skupščina občine bo po Izvršnem svetu 
Skupščine občine Kranj ves čas spremljala 
uresničevanje začasnih ukrepov družbenega 
varstva ter odločala v skladu z ugotovitvami. 

VII. 
Sklep začne veljati z dnem. ko ga v ena­

kem besedilu sprejmejo zbori občinske skup­
ščine na svoji seji in je dokončen akt. 

Zahteva za preizkus zakonitosti ne zadrži 
izvršitve tega sklepa. 

Ukrepa imenovanja začasnega poslovod­
nega organa in omejitve samoupravnih pra­
vic delavcev iz točke 11/1. 2, 3, tega sklepa za­
čneta veljati z dnem vpisa v sodni register. 

O b r a z l o ž i t e v : 
I. 

Današnja T O Z D S O V M je bila ustanovlje­
na leta 1953 za dejavnost agromehanike. Po 
letu 1973 se začne postopek specializacije za 
program Zastave, izveden z vpisom v sodni 
register dne 25/3-1977. Temeljna organizacija 
S O V M je združena v DO Creina Kranj, poleg 
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stva v SOZD Alpetour Škofja Loka. Po orga­
nizacijski plati se TOZD deli na dva dela in 
sicer enoto Labore s sedežem na sedežu 
TOZD in enoto Cerklje, kjer opravljajo servi­
sno dejavnost kmetijske mehanizacije. 

Poslovno leto 1982 je TOZD zaključila z iz­
gubo, ki je znašala 1,518.092,74 din. Zaključni 
račun je bil obravnavan na zboru delavcev 
25/2-1983. Pred tem je TOZD zadnjič poslova­
la z izgubo leta 1976. V nadaljnjih letih je po­
slovala na meji izgube. Podatki namreč kaže­
jo, da je že od leta 1976 v čistem dohodku 
TOZD zagotavljala le sredstva za OD, za skla­
de pa razen v le 4 : h 1978, 1979 in 1980, ko je 
ustvarila minimalne sklade, ničesar. Pr i tem 
pa v DO Creina pojasnjujejo, da že vrsto let 
TOZD tudi za skupne potrebe in naloge v DO 
ne prispeva toliko kot bi morala in da je teža 
funanciranja skupnih nalog v DO na TOZD 
Proizvodnja kmetijske mehanizacije. Iz tega 
sledi, da je v TOZD S O V M položaj že vrsto let 
neustrezen. 

Zaradi izgube v letu 1982 je bil na podlagi 
zakona o sanaciji in prenehanju organizacij 
združenega dela ter minimalne metodologije 
za izdelavo investicijskih in sanacijskih pro­
gramov (Uradni list SRS, št. 9/77) izdelan sa­
nacijski program z namenom ugotovitve 
vzrokov za slabo poslovanje in sprejema 
ukrepov za odpravo ter zagotovitev sredstev 
za pokrivanje izgube. Iz sanacijskega progra­
ma za leto 1982 izhajajo sledeči vzroki za iz­
gubo: slaba izkoriščenost zmogljivosti, nizka 
delovna storilnost ter neizkoriščene kapacite­
te, nizka cena prodajne ure, motnje pri uvozu 
dinitrola, visok delež porabljenih sredstev v 
celotnem prihodku ter porast teh v letu 1982, 
amortizacija kot element največjega poveča­
nja porabljenih sredstev v letu 1982, pomanj­
kanje rezervnih delov in otežkočeni pogoji 
oskrbovanja s surovinami in repromateria-
lom, porast fiksnih stroškov in faktorji, k i so 
vplivali na porast variabilnih stroškov, zviša­
nje obresti za kredite, strokovna raven delav­
cev, disciplina in organizacija dela ter veliko 
angaži ranje obratnih sredstev, ki je povzroči­
lo težave s tekočo likvidnostjo. 

V navedeni smeri so bili opredeljeni ukre­
pi za odpravo vzrokov za izgubo in zagotovi­
tev uspešnega poslovanja. 

Kljub temu, da so v zaključkih sanacijske­
ga programa opredelili, da ima T O Z D realne 
možnosti za uresničitev omenjenih ukrepov 
in s tem za pozitivno poslovanje, je periodični 
obračun za poslovanje od 1/1 do 30/6-1983 zo­
pet pokazal izgubo in to celo večjo, v višini 
4,335,937.76 din. Ob obravnavi rezultatov pol­
letnega poslovanja in vzrokov za nadaljnje 
poslovanje z izgubo so delavci ugotovili, da se 
problematika v bistvu nadaljuje ter da se 
ukrepi za sanacijo ne izvršujejo dosledno. Za­
to je bil izdelan nov sanacijski program s 
konkretneje opredeljenimi ukrepi, roki in no­
silci. 

Delavski svet CO Creina Kranj je pri 
spremljanju izvrševanja sanacijskega pro­
grama ugotavljal, da se problematika v 
TOZD ne razrešuje aktivno ter se cilji sanaci­
je ne dosegajo. Pred obravnavanjem periodi­
čnega obračuna za poslovanje v I. polletju 
1983 so že ugotavljali, da bo izguba znašala 
verjetno najmanj 7 milijonov dinarjev. Ker 
tudi ukrepi sanacijskega programa za leto 
1983 niso bili dosledno izvrševani, je delavski 
svet DO na seji dne 5/10-1983 sprejel sklep, 
da podajo pobudo za sprejem začasnih ukre­
pov družbenega varstva v TOZD S O V M . Po­
budo je obravnaval tudi odbor samoupravne 
delavske kontrole skupaj z vodstvi DPO v 
TOZD in jo v celoti podprl. 

II. 
Družbeni pravobranilec samoupravljanja 

Kranj je ugotovil: 
1. da opredelitev ukrepov v sanacijskih 

programih za odpravo izgube in nepravilnosti 
v poslovanju TOZD niso ustrezne, saj pretira­
no izhajajo iz zunanjih vzrokov, premalo in 
nedodelano pa iz notranjih. Bistveni vzroki 
za izgubo so namreč slaba izkoriščenost zmo­
gljivosti, nizka delovna storilnost, slaba orga­
nizacija dela in delovna disciplina. 

2. Ukrepi sanacijskih programov za leto 
1982 in 1983 se niso izvrševali, zato se je izgu­
ba povečevala, nadaljevalo pa se je tudi ne­
ustrezno poslovanje v TOZD S O V M . 

V .sanacijskem programu za leto 1983 je 
bila smer ukrepov sicer pravilna, saj temelji 
na povečanju obsega dela, boljši delovni di­
sciplini in organizaciji dela, zmanjšanju pora­
bljenih sredstev in podobno. Pomanjkljivost 
pa je v tem, da so ti ukrepi še vedno preveč 
opisni, da ne določajo vrednosti, ki j ih je tre­
ba doseči, da so premalo razdelani in tudi 
premalo obvezujoči. 

Zato je družbeni pravobranilec samo­
upravljanja Kranj na podlagi ugotovitve, da 
so se stekli pogoji, opredeljeni v 2. odstavku 
55. člena Zakona o sanaciji in prenehanju or­
ganizacij združenega dela, 2. odstavka 620. 
člena Zakona o združenem delu in 628. člena 
Zakona o združenem delu. predlagal Skupšči­
ni občine Kranj sprejem začasnih ukrepov 
družbenega varstva samoupravnih pravic in 
družbene lastnine v TOZD S O V M . 

V predhodnem postopku je Skupščina ob­
čine Kranj pridobila mnenje izvršnega sveta 
Skupščine občine Kranj, zagotovila obravna­
vo na pristojnih komisijah skupščine občine 
Kranj, obvestila prizadete udeležence o pred­
logu in j ih povabila na obravnavo predloga 
na sejah zborov SO Kranj . 

Izvršni svet SO Kranj meni, da so predla­
gani ukrepi utemeljeni in primerni, zato se v 
celoti strinja s predlogom Družbenega pravo­
branilca samoupravljanja Kranj . Predlog sta 
podprli tudi komisiji za družbeni nadzor in za 
spremljanje uresničevanja zakona o združe­
nem delu Skupščine občine Kranj . 

Skupščina občine Kranj je po obravnavi 
ugotovila, da so se stekli pogoji za uvedbo za­
časnih ukrepov družbenega varstva, saj se 
sanacijska.programa za leto 1982 in 1983 ne 
izvršujeta, TOZD S O V M po je s svojim poslo­
vanjem in neizvrševanjem sanacijskih pro­
gramov tudi izredno hudo oškodovala družbe­
ne interese. 
a) neizvrševanje sanacijskih programov 

za leto 1982 in 1983 
Zaradi neuresničevanja sanacijskega pro­

grama za leto 1982 je bilo potrebno sprejeti 
novega za leto 1983. Ukrepi sanacijskega pro­
grama za leto 1983 se skoraj v celoti niso izvr­
ševali. Ukrepi so bili razdeljeni na 6 področij: 

— ukrepi za povečanje obsega dela, izko­
riščenost zmogljivosti in organizacijo dela 
(plan razporeda razpoložljivih kapacitet; pri­
lagoditev dotoka vozil glede na vrsto popravil 
in naročanje vozil naprej; premaknitev delov­
nega časa v mehanični delavnici v enoti na 
Laborah glede na delovni čas delavcev pri 
sprejemu vozil; povečanje števila efektivnih 
in prodajnih ur v mehanični delavnici na La­
borah; analiza enoizmenskega dela po posku­
sni dobi; izračun prihodkov in stroškov ter 
potrebnega števila efektivnih in prodajnih ur; 
analiza prodaje in nabave avtogum — odgo­
vorne osebe: Strehovec Franc, Kuhar Ignac, 
Rezar Ivan). 

— po potrebi izdelati predlog novih cen — 
odgovorne osebe: Strehovec Franc, Dolinar 
Pavle. 

— zmanjšanje porabljenih sredstev (za­
gotoviti nadzor nad gibanji omejenih stro­
škov; spremljati fiksne in variabilne s t roške; 
izdelati izračun izkoriščenosti kapacitet ter 
preseganja norm delavcev) — odgovorna ose­
ba: Strehovec Franc. 

— ukrepi za boljše poslovanje na trgu 
(spremljanje stanja zalog in ukrepanje; izbi­
ra ustreznih dobaviteljev; proučitev vpliva 
cen na proizvodne stroške; zagotovitev redne 
kontrole kakovosti storitev) — odgovorne 
osebe: Dolinar Pavle, obratovodji, mojstri od­
delkov, Klemenčič Marija. 

— ukrepi na področju obnove delavnic 
(del krivde za izgubo je iskati v zastareli teh­
nologiji, neusklajenosti zmogljivosti ter stal­
nega pomanjkanja obratnih sredstev). Zato 
je bil izdelan program modernizacije oz. re­
konstrukcije obstoječih zmogljivosti. Začeli 
so z obnovo opuščene proizvodne hale na La­
borah. Objekt bi moral biti končan oz. obno­
vljen do 31/8-1983, začetek obratovanja pa se 
predvideva za december 1983 oz. januar 1984. 
Ker znaša p redračunska vrednost adaptacije 
prostorov 38,078,905,00 din je ob novih obvez­
nostih delavcev TOZD še toliko bolj potrebno 
zagotoviti vse pogoje za uspešno poslovanje. 
Potrebno je izdelati shemo nove organizacije 
dela ter zagotoviti ustrezen obseg in kvaliteto 
del. 
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hodki (kvalifikacijska struktura delavcev je 
sicer ustrezna, kot temeljni problem pa se po­
javljajo neorganiziranost problema, nedisci­
plina ter ustrezno razporejanje delavcev). Za­
radi navedenih razlogov so bili osebni dohod­
ki delavcev »normalni«. Prevladovalo je na­
mreč mnenje, da bi znižanje osebnih dohod­
kov ne predstavljalo učinkovitega sredstva za 
sanacijo izgube in razmer v T O Z D v celoti. 

Vs i ti ukrepi z izjemo analize prodaje in 
nabave avtogum, predloga novih cen storitev, 
ugotavljanja delovne uspešnost i ter zagotovi­
tve redne kontrole kakovosti storitev niso bili 
izvršeni. Zato je nujno nemudoma zahtevati 
odgovoren pristop k izvrševanju sanacijskih 
ukrepov, saj le na ta način še lahko pričaku­
jemo vsaj delno sanacijo razmer v prihod­
njem letu, za leto 1983 pa so glede na čas (no­
vember 1983) izčrpane možnosti , da bi TOZD 
S O V M poslovno leto 1983 zaključila vsaj z mi­
nimalno izgubo. V nasprotnem primeru bodo 
z aktiviranjem obnovljenih prostorov, večjim 
številom zaposlenih in nizko izkoriščenostjo 
zmogljivosti, ob istočasnih prisotnih fiksnih 
obveznostih poslovanja poslovni rezultati 
mnogo bolj kritični. 

Anal iza izvršenih ukrepov kaže po eni 
strani, da v T O Z D odgovorni nosilci niso rav­
nali v skladu z dolžnostmi, opredeljenimi v 
Zakonu o sanaciji, saj na primer še ob obrav­
navanju zaključnega računa za leto 1982 niso 
sprejeli sicer dolžnega sklepa o uvedbi sana­
cijskega programa, ter so celo nekateri delav­
ci na zboru delavcev T O Z D dne 20/10-1983 iz­
javil i , da ob obravnavi zaključnega računa ni­
so bi l i seznanjeni s poslovanjem z izgubo, ter 
da se ni pristopilo k oceni odgovornosti posa­
meznih delavcev in organov za negativne po­
slovne rezultate. Delavci T O Z D S O V M bodo 
morali nemudoma dopolniti sanacijski pro­
gram za leto 1983 ter ga ustrezno ovrednotiti, 
b) Izredno hudo oškodovani družbeni 

interesi 

T O Z D S O V M je s svojim poslovanjem in 
neizvrševanjem sanacijskega programa iz­
redno hudo oškodovala d ružbene interese. 

•Družbena sredstva TOZD družbenoekonom­
sko nesmotrno uporablja, ne obnavlja, j ih ne 
povečuje in ne izboljšuje, čeprav so za to po­
dani ekonomski in drugi pogoji. Temelj tej 
ugotovitvi izhaja iz rezultatov poslovanja 
TOZD S O V M v zadnjih letih v primerjavi z 
organizacijami združenega dela v podskupini 
dejavnosti. 

Družbena sredstva so kot družbena lastni­
na dana v uporabo delavcem T O Z D za izklju­
čno zadovoljevanje njihovih osebnih, skup­
nih in splošnih družbenih potreb. Za zagoto­
vitev izvrševanja teh potreb pa je potrebno 
dosegati tak dohodek, ki po eni strani zagota­
vlja delavcem TOZD nagrajevanje po delu in 
rezultatih dela, po drugi pa pogoje za enosta­
vno in razšir jeno reprodukcijo ter za zadovo­
ljevanje skupnih in splošnih potreb družbe 
kot celote. V konkretnem primeru pa analiza 
poslovanja kaže, da delavci TOZD S O V M ne 

268. 
Na podlagi prvega odstavka 25. člena za­

kona o obračunavanju in plačevanju prispev­
kov za zadovoljevanje skupnih potreb na po­
dročju družbenih dejavnosti (Uradni list 
SRS. št. 33/80 in 23/83) objavlja Komite za 
družbeno planiranje občine Kranj 
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ru razporejanja čistega dohodka lahko izpla­
čevali osebne dohodke po kriterijih in meri­
lih, opredeljenih v njihovih samoupravnih 
splošnih aktih. 

Zaradi navedenega ni več prisotno le dej­
stvo, da se v takih pogojih poslovanja ne mo­
re zagotavljati pravica delavcev TOZD do nji­
hove materialne in socialne vrednosti, tem­
več tudi temeljnih pogojev gospodarjenja z 
družbenimi sredstvi v interesu družbe kot ce­
lote. III. 

Na podlagi teh ugotovitev je Skupščina 
občine Kranj izrekla ukrepe, kot so navedeni 
v izreku tega sklepa 

1. Odstavitev individualnega poslovodne­
ga organa tov. Franca Strehovca. 

Iz vsega zgoraj navedenega izhaja, da 
tov. Strehovec Franc kot individualni poslo­
vodni organ TOZD ter odgovorna oseba — 
nosilec številnih konkretnih ukrepov za izvr­
ševanje sanacijskega programa za leto 1982 
in 1983 ni v redu in zadovoljivo izvrševal tako 
poslovodnih funkcij kot ukrepov iz sanacij­
skega programa. Izkazanega mu zaupanja ni 
potrdil, zaradi česar ni moč računat i , da bi v 
še bolj izostrenih splošnih in konkretnih po­
gojih poslovanja funkcijo individualnega po­
slovodnega organa uspešno izvrševal. 

2. Začasna omejitev uresničevanja posa­
meznih samoupravnih pravic delavcev pri 
odločanju v DS, komisiji za delovna razmerja 
in disciplinski komisiji. 

Iz analize uresničevanja pravic, obvezno­
sti in odgovornosti delavcev v združenem de­
lu torej uresničevanja samoupravljanja v ce­
loti, katerLso kot podlaga služili zapisniki sa­
moupravnih organov in zborov delavcev izha­
ja, da se te ne uresničujejo. V TOZD S O V M 
ne razpolagajo niti z najnujnejšimi samou­
pravnimi splošnimi akti, pristojni organ oz. 
nosilci posameznih samoupravnih funkcij ne 
sprejemajo sprotno zapisnikov sej zborov, ta-
ko da podrobna analiza niti ni mogoča. Delav­
ci so se na zborih sestajali le zaradi »formal­
nega« odobravanja periodičnih in zaključne­
ga računa, ostalih pomembnih področij dela 
pa se niso dotikali. Pomanjkljivosti v delova­
nju delegatskega sistema se kažejo v tem, da 
so delegati odtrgani od delegatske baze in ce­
lo sami včasih izjavljajo, da ne vedo, o čem so 
sklepali v samoupravnih organih. Nekatera 
ključna vprašanja , ki so še kako pomembna 
za poslovanje delavcev TOZD, se rešujejo na 
hitro, pod točko razno na seji delavskega sve­
ta, kot n. pr. 8. razšir jena seja DS T O Z D z 
dne 28/2-1983, kjer so pod tč. 1 obravnavali in 
potrjevali zaključni račun T O Z D brez predlo­
ga za sklep o uvedbi sanacijskega postopka s 
strani delavcev, pod tč. 8 razno, 6. alinea pa 
najetje kreditov in pooblastila, kjer je bil 
sprejet sklep št. 4, da se zaradi povečanja za­
log, poslovanja na robu rentabilnosti v letu 
1982 in odplačevanja anuitet v letu 1983 naja­
me kredite v skupnem znesku najmanj 40 no­
vih milijonov. Pri tem pa je potrebno posebej 
poudariti, da je eden od razlogov za pričako-

P R E G L E D 
stopenj davka iz osebnega dohodka in 

stopenj prispevkov za financiranje splošnih 
družbenih potreb in skupnih potreb na 

področju SIS družbenih dejavnosti in SIS 
materialne proizvodnje v občini Kranj v letu 

1984. 
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stvo, da v tem letu zapadejo v pkičilo obvez­
nosti iz naslova obresti za najete kra tkoročne 
kredite v skupnem znesku preko 7 milijonov 
N din. Obenem DS tudi ni nikoli zahteval 
ugotovitev odgovornosti posameznih subjek­
tov za neuspešno poslovanje. Nasprotno, na 
izredni seji dne 15/4-1983 so delegati DS celo 
ugotovili, da je do izgube prišlo kot rečeno, 
zaradi večje amortizacije ter da njenih vzro­
kov ni iskati v ravnanju delavcev in poslovod­
nega organa. Ob tem pa sami delavci v 
TOZD, delegati v samoupravnih organih 
TOZD in DO ugotavljajo, da je vzroke neu­
spešnega poslovanja iskati v notranjih subje­
ktivnih vzrokih ter da se ukrepi iz obeh sana­
cijskih programov, ki naj bi privedli do od-
praveizgube in uspešnega poslovanja, ne iz­
vršujejo. 

Prisotna je nedisciplina, neustrezna de­
lovna zavzetost, neustrezna organizacija de­
la. Delavci sami, predvsem pa tudi neposred­
ni nadrejeni v enoti na Laborah so preko 
službenih obvestil vodstvu T O Z D ves čas in 
pogosto opozarjali na lažje in hujše kršitve 
delovnih obveznosti, neizvrševanja nalog, od­
sotnost z dela, odklanjanje dela, vinjenost na 
delu in podobno. Pri tem pa je večina vseh 
teh pobud za ukrepanje odgovornih delavcev 
in za vložitev zahtev za uvedbo disciplinskih 
postopkov bila obravnavana le kot ustrezno 
zmanjšanje osebne ocene posameznega de­
lavca. Gre torej za nezakonita stanja, zaradi 
katerih je bilo potrebno predlagati enega 
strožjih ukrepov družbenega varstva, na­
mreč, da obravnava disciplinske zadeve na 
I. in II. stopnji začasni poslovodni organ. 

Skupščina je opredelila kot čas trajanja 
začasnih ukrepov imenovanja začasnega po­
slovodnega organa in omejitev posameznih 
samoupravnih pravic delavcev obdobje do 
30/9-1984. Meni namreč , da je v T O Z D S O V M 
zadosti zdravega jedra in da bodo delavci z 
neposrednimi oblikami samoupravljanja kot 
tudi po delegatih v samoupravnih organih 
znotraj in zunaj TOZD ter z aktivnostjo v 
DPO T O Z D sposobni uresničit i zastavljene 
cilje, obdobje pa je tudi zadosti dolgo, da bo 
mogoče ob zaključnem računu in periodičnih 
obračunih preverjati poslovne rezultate. 

S tem je sklep utemeljen. 
P O U K O P R A V N E M S R E D S T V U : 
Zoper sklep o začasnem ukrepu družbene­

ga varstva imajo prizadeti, zoper katere je iz­
rečen začasni ukrep, sindikat in družbeni 
pravobranilec samoupravljanja pravico, da v 
roku 15 dni vložijo zahtevo na Sodišče zdru­
ženega dela SR Slovenije, da odloči o zakoni­
tosti tega sklepa. Zahteva za preizkus zakoni­
tosti sklepa ne odloži njegove izvršitve. 

Sklep se objavi v Uradnem vestniku Go­
renjske. 

Številka: 023-4/83-01/1 
Datum: 24/11-1983 

Predsednik 
Ivan Cvar 

I. Redna dejavnost in investicije v družbe­
ne objekte SIS družbenih dejavnosti, redna 
dejavnost SIS materialne proizvodnje in ob­
činski davek iz OD 

Stopnje 
pnspev iz 

oseb. 
dohodka 

Stopnje prispev. iz 
dohodka na osnovi 

osebnega 
dohodka 

Stopnje iz 
sklada skup. 

porabe na 
osnovi oseb. 

dohodka d o h . 

1. Skupnost otroškega varstva Kranj 
— po domicilu 
— po delovnem mestu 

2. Izobraževalna skup. Kranj 
3. Kulturna skupnost Kranj 
4. Telesnokultur. skup. Kranj 
5. Skupnost socialnega skrb. Kranj 
6. Zdravstvena skup. Kranj 
7. Skupnost za zaposlovanje Kranj 
8. Raziskovalna skup. Kranj 
9. Samoup. komun, interesna skup. 

Kranj in za zadovolj. skup. potreb v 
KS 

10. Skupnost za varstvo pred požarom 
Kranj 

11. Ljudska obramba in družbena 
samozaščita 

1,31 
0.82 
5.34 
0.60 
0,57 
0.69 
0.99 7,77 

0.25 

1.17 

0.46 

0.18 

0,01 

12. Samoupravna stanov, skupnost 
Kranj 
— za solidarnostno gradnjo v občini 
Kranj 
— za gradnjo domov za učence in 
študente 
— za bivalne pogoje udelež mladin, 
delov, akcij 
— za vzajemno združevanje za 
stanovanj gradnjo 
— za revitalizacijo starejših 
stanovanj, objektov 
— za sofinanciranje kadrovskih 
stanovanj pri ZSS Slovenije 

13. Prispevek za zagotavljanje sred. za 
intervencije v proizvodnji hrane v 
občini Kranj 

14 Občinski davek 

1,705 

0.292 

0,003 

0,50 
0,50 

1.500 

0.195 

0.025 

0,30 



II Investicije po samoupravnem sporazumu o združevanju in razporejanju sredstev za iz­
gradnjo družbenih in komunalnih objektov v občini Kranj v obdobju 1981 — 1985 v letu 1983 

1 Investicije v družbene objekte 

Stop prisp 
iz sklada 
skupne 

porabe na 
osnovi oseb 

dohodka 

St. pnsp iz 
čistega doh St prisp. od St. prisp. od 

na osnovi odmerjene- odmerjene-
osebnega ga pavšala ga davka 
dohodka 

Delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost s sredstvi, ki so 
lastnina občanov in se jim odmerja 
davek v pavšalnem letnem znesku 
Kmetje, ki se po zakonu o 
kmetijskih zemljiščih štejejo za 
kmete in niso oproščeni plačevanja 
davka 3.37 

TOZD in druge ozd, delovne 
skupnosti in drugi izplačevalci 
osebnih dohodkov 
Delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost z osebnim 
delom s sredstvi, ki so lastnina 
občanov 
Delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost z osebnim 
delom s sredstvi, ki so lastnina 
občanov in se jim davek odmerja v 
pavšalnem letnem znesku 
Kmetje, ki se po zakonu o 
kmetijskih zemljiščih štejejo za 
kmete in niso oproščeni plačevanja 
davka 

2 b. Investicije v komunalne objekte in naprave za razširitev materialne osnove dela 

Stop. prisp. 
iz sred. za 
izbolj. in 

razšir. mat. St. prisp. iz 
osn. dela na čistega doh. 

osnovi na osnovi 
sklada skup. dohodka 
por. in sred. 

za akum. 
leta 1984 

St. prisp. od St. prisp. od 
odmer odmer 
pavšala davka 

1.00 

2 Investicije v komunalne objekte 
2.a. Investicije v komunalne objekte in naprave za usmerjeno, stanovanjsko gradnjo 

Stop. prisp. 
iz sklada 
skupne 

porabe na 
osnovi oseb 

dohodka 

St. prisp. iz g j ^ S t n o d 

čistega doh. £ m £ _ ^ m e r 

n / £ S ^ V 1 P e š a l a davka dohodka r 

t. TOZD in druge ozd 
2 Delovni ljudje, ki samostojno 

opravljajo dejavnost s sredstvi, ki so 
lastnina občanov 

3. Delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost s sredstvi, ki so 
lastnina občanov in se jim odmerja 
davek v pavšalnem letnem znesku 

4. Kmetje, ki se po zakonu o 
kmetijskih zemljiščih štejejo za 
kmete in niso oproščeni plačevanja 
davka 

0.22 

0.05 

TOZD in druge ozd in DSSS iz 
gospodarstva 
Delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost s sredstvi, ki so 
lastnina občanov 
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Pregled stopenj davkov in prispevkov se uporablja od 1. 1. 1984 dalje. 
Številka: 30-07/1983-05 

0.79 

Na podlagi 15. člena zakona o urbanisti­
čnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72 in 8/78 ter 192. člena Statuta občine 
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 25/82) 
je Skupščina občine Kranj na sejah zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupno­
sti dne 23/11-1983 sprejela 

ODLOK 
o spremembi odloka o zazidalnem načr tu za 

mestni center Kranja 
1. člen 

Zazidalni načrt za mestni center Kra-
nja(Uradni vestnik Gorenjske, št. 15/75) se v 
kareju B spremeni v naslednjem: 

— Na mestu objekta »pošta« se predvidi 
objekt Uprave za notranje zadeve. Na mestu 
predvidenega objekta UJV oziroma površine, 
na katerih so obstoječi objekti, v severnem 
delu kareja B, ki j ih je potrebno po izgradnji 
objekta Uprave za notranje zadeve porušiti, 
pa ostanejo proste površine namenjene za 
centralne mestne funkcije, ki se uredijo v ja­
vno parkirno površino. 

— Za ureditev osnovnih pogojev obrato­
vanja avtobusne postaje v Kranju se na se­
verni strani Stošičeve ulice na novo uredi 7 
postajnih boksov za avtobuse. Ob boksih se 
zgradi peron za potnike, na južni strani ulice 
pa se zgradi pločnik za pešce. 

2. člen 
Spremembe, navedene v 1. členu tega 

odloka, so grafično prikazane v predlogu 
spremembe Z N za mestni center Kranja, ki 
ga je izdelal Domplan Kranj, št. projekta 
UD/181-42/1982-S z datumom avgust 1983. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-05/1982-04 Predsednik 
Datum: 23/11-1983 Ivan Cvar 

Občina Škofja Loka 
270. 

Na podlagi 23. člena zakona o finansira-
nju splošnih družbenih potreb v družbenopo­
litičnih skupnostih v SR Sloveniji (Uradni list 
SRS, št. 39/74 in 4/78) in 97. člena statuta ob­
čine Škofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 2/82) je Skupščina občine Škofja Loka na 
seji družbenopoli t ičnega zbora dne 
21/11-1983 in na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 23/11-1983 
sprejela ODLOK 

o spremembah in dopolnitvah odloka 
o proračunu občine Škofja Loka 

za leto 1983 

136.415.000 din 

136.415.000 din 

Datum: 16/12-1983 

1. člen 
Člen 2 odloka o proračunu občine Škofja 

Loka za leto 1983 (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 6/83) se spremeni tako, da se glasi: 

»Proračun občine Škofja Loka za leto 1983 
obsega: 
— prihodke v višini 
— razporejene prihodke 

v višini 
— nerazporejene prihodke 

v višini — 
2. člen 

Spremenjeni pregled prihodkov in odhod­
kov proračuna občine Škofja Loka je sestavni 
del tega odloka. 

3. člen 
Za 10. členom se doda nov 10.a člen, k i se 

glasi: »Prihodke, ki j ih občinski sodnik za 
p rekrške pridobi iz naslova poprečnin, lahko 
uporabi za pokritje materialnih stroškov.« 

Za absolutni znesek tako pridobljenih pri­
hodkov se občinskemu sodniku za p rekrške 
zmanjšajo odobrena sredstva iz občinskega 
proračuna. 

Predsednica 
Anuška Soklič, 1. r 

O D H O D K I 
1. Delo državnih organov 99.254.733 
2. Ljudska obramba 5.680.800 
3. Dejavnost družbenopolit ičnih 

organizacij 8.058.967 
4. Negospodarske investicije 150.000 
5. Socialno skrbstvo 6.050.000 
6. Zdravstveno varstvo 30.000 
7. Komunalna dejavnost 10.525.500 
8. Gospodarski posegi 5.165.000 
9. Rezervni sklad 1.500.000 
Skupaj odhodki 136.415.000 
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4. člen 
V 13. členu se znesek 8.000.000 din nado 

mesti z zneskom 8.500.000 din. 
5. člen 

V drugi alinei 14. člena se doda besedilo: 
»oziroma ob zaključku leta med posameznimi 
nameni.« 

6. člen 
»17. člen odloka se črta«. 

7. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1. januarja 1983. 
Številka: 400-03/81-4 
Škofja Loka, dne 23/11-1983 
Predsednik 
zbora krajevnih skupnosti 
Slobodan Poljanšek. 1. r. 
Predsednik 
zbora združenega dela 
Lovro Gajgar, 1. r. 
Predsednik 
družbenopoli t ičnega zbora 
Ivan Kristan, 1. r. 

B I L A N C A P R I H O D K O V IN O D H O D K O V 
PRORAČUNA OBČINE ŠKOFJA L O K A Z A 
L E T O 1983 

P R I H O D K I 
1. Davki 117.325.000 
2. Takse 7.960.000 
3. Prihodki po posebnih vrstah 4.000.000 
4. Prihodki upravnih organov 

in drugi prihodki 7.130.000 
Skupaj prihodki 136.415.000 

Na podlagi 2. odstavka 219. člena zakona o 
davkih občanov (Uradni list SRS, št. 44/82) in 
98. člena statuta občine Škofja Loka (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 2/82) je Skupščina ob­
čine Škofja Loka na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
23/11-1983 sprejela 

SKLEP 
o potrditvi zaključnega računa davkov in 

prispevkov občanov za leto 1982 
1. 

Potrdi se zaključni račun davkov in pri­
spevkov občanov občine Škofja Loka za leto 
1982. 2 

Letni davčni zaključni račun vsebuje: 
— obremenitve 204.046.077,85 din 
— plačila 188.217.641,70 din 
— zaostanek 15.828.436,15 din 

3. 
Zaključni račun obsega: bilanco, bruto bi­

lanco, pregled skupno doseženega prometa in 
pregled dolgov in preplačil zavezancev na 
dan 31/12-1982. 

4. 
Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku 

Gorenjske. 
Številka: 400-02/76-4 
Škofja Loka, dne 23/11-1983 
Predsednik 
zbora krajevnih skupnosti 
Slobodan Poljanšek, 1. r. 
Predsednik 
zbora združenega dela 
Lovro Gajgar, 1. r. 

272. 
Na podlagi 219. člena zakona o davkih ob­

čanov (Uradni list SRS, št 44/82) in 98. člena 
statuta občine Škofja Loka (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 2/82) je Skupščina občine Škof­
ja Loka na seji zbora združenega dela in zbo­
ra krajevnih skupnosti dne 23/11-1983 spre­
jela 

SKLEP 
o potrditvi zaključnega računa prispevka za 

starostno zavarovanje kmetov za leto 1982 326 



Potrdi se zak l jučn i račun prispevka za 
starostno zavarovanje kmetov občine Škofja 
Loka za leto 1982. 

Zaključni račun prispevka za starostno 
zavarovanje kmetov izkazuje: 
— obremenitve 5.933.990,80 din 
— plačila 5.398.632,75 din 
— zaostanek 535.358,05 din 

3. 
Zaključni račun obsega: 

— bruto bilanco, 
— bilanco, 
— pregled skupno doseženega prometa, 
— pregled dolgov in preplačil zavezancev na 
dan 31/12,1989. 

4. 
Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku 

Gorenjske. 
Številka: 400-01/76-4 
Škofja Loka, dne 23/11-1983 
Predsednik 
zbora krajevnih skupnosti 
Slobodan Poljanšek, 1. r. 
Predsednik 
zbora združenega dela 
Lovro Gajgar, 1. r. 

273. 
Na podlagi 29. člena zakona o svobodni 

menjavi dela na področju vzgoje in izobraže­
vanja (Uradni list SRS, št. 1/80), 20. člena 
zakona o svobodni menjavi dela na področju 
kulturnih dejavnosti (Uradni list SRS. št. 
1/81), 30. člena zakona o d ružbenem varstvu 
otrok (Uradni list SRS, št. 35/79), 18. člena za­
kona o zdravstvenem varstvu (Uradni list 
SRS, št. 1/80), 20. člena zakona o socialnem 
skrbstvu (Uradni list SRS, št. 35/79), 19. člena 
zakona o svobodni menjavi dela na področju 
telesne kulture (Uradni list SRS , št. 35/79), 
51. člena zakona o raziskovalni dejavnosti in 
raziskovalnih skupnostih (Uradni list SRS. 
št. 35/79), zakona o zaposlovanju in zavarova­
nju za primer brezposelnosti (Uradni list 
SRS, št. 8/78. 27/82) in 98. člena statuta obči­
ne Škofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 2/82) ter v skladu s sklepi skupščin samo­
upravnih interesnih skupnosti družbenih de­
javnosti je Skupščina občine Škofja Loka na 
seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 23/11-1983 sprejela 

O D L O K 
o določitvi prispevnih stopenj za uresničeva­
nje programov samoupravnih interesnih 
skupnosti d ružben ih dejavnosti v občini 
Škofja Loka v obdobju 1981-1985 od 1/12 do 

31/12-1983 
1. člen 

Zavezanci (delavci v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela ter v delovnih 
skupnostih in delovni ljudje, ki z osebnim de­
lom s sredstvi v lastnini občanov opravljajo 
gospodarsko ali drugo dejavnost in pri njih 
zaposleni delavci), ki niso pristopili k samo­
upravnim sporazumom o temeljih planov sa­
moupravnih interesnih skupnosti družbenih 
dejavnosti v občini za obdobje 1981 — 1985. bo­
do prispevali za uresničitev programov dejav­
nosti teh skupnosti za leto 1983 sredstva ozi­
roma prispevke kot je določeno s tem odlo­
kom. ., 

2. člen 
Za uresniči tev programa Skupnosti otro­

škega varstva v SR Sloveniji znaša prispevna 
stopnja 0.84 iz bruto osebnega dohodka. 

3. člen 
Za uresniči tev programa Skupnosti otro­

škega varstva Škofja Loka znaša prispevna 
stopnja 0.87 iz bruto osebnega dohodka po do-
micilnem principu 0,09 iz bruto osebnega do­
hodka po principu delovnega mesta. 

4. člen 
Za uresniči tev programa Občinske izobra­

ževalne skupnosti Škofja Loka znaša prispev­
na stopnja 10.12 iz burto osebnega dohodka. 

5. člen 
Za uresniči tev programa Kulturne skup­

nosti Slovenije znaša prispevna stopnja 0,54 
iz bruto osebnega dohodka. 

6. člen 
Za uresniči tev programa Občinske kultur-

ne skupnosti Škofja Loka znaša prispevna 
Ot-i i stopnja 0,51 iz bruto osebnega dohodka. 

7. člen 

Za u r e s n i č i t e v programa O b č i n s k e teles­
nokulturne skupnosti Škof ja Loka z n a š a pri­
spevna stopnja 0,58 iz bruto osebnega do­
hodka. „ 

8. člen 
Za uresniči tev programa Občinske skup­

nosti socialnega skrbstva Škofja Loka znaša 
prispevna stopnja 0,48 iz bruto osebnega do-
h o d k a - 9. člen 

Za uresniči tev programa Občinske zdrav­
stvene skupnosti Škofja Loka znaša prispev­
na stopnja 4,78 iz dohodka — osnova je bruto 
osebni dohodek. Ukine pa se prispevna storp-
nja iz bruto osebnega dohodka. 

Ostali zavezanci prispevajo sredstva za 
zdravstveno varstvo v višini in na način, ki 
j ih navaja sklep o ugotovitvi prispevnih sto­
penj, določitvi osnov in višine prispevkov za 
financiranje zdravstvenega varstva občinske 
zdravstvene skupnosti Škofja Loka v letu 
1983. 

V Uradnem vestniku Gorenjske ga bo ob­
javila Občinska zdravstvena skupnost Škofja 
Loka. 1 A -, 

10. člen 
Za uresniči tev programa Občinske skup­

nosti za zaposlovanje Škofja Loka znaša pri­
spevna stopnja 0,12 iz dohodka — osnova 
bruto osebni dohodek. 

11. člen 
Za uresniči tev programa občinske raz­

iskovalne skupnosti Škofja Loka znaša pri­
spevna stopnja 0,04 iz dohodka — osnova je 
dohodek. 

12. člen 
Zavezanci plačujejo prispevke od osnove 

in na način, kot je določeno z zakonom o 
obračunavanju in plačevanju prispevkov za 
zadovoljevanje skupnih potreb na področju 
družbenih dejavnosti (Uradni list SRS, št. 
33/80). .„ .. 

13. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha 

veljati odlok o"določitvi prispevnih stopenj za 
uresniči tev programov samoupravnih inte­
resnih skupnosti družbenih dejavnosti v obči­
ni Škofja Loka v obdobju 1981 — 1985 za leto 
1983 (Uradni vestnik Gorenjske, št. 22/83). 

14. člen 
Odlok začne veljati naslednji dan po obja­

vi v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja 
pa se od 1/12 do 31/12-1983. 
Številka: 016-01/74 
Škofja Loka, dne 23/11-1983 
Predsednik 
zbora -krajevnih skupnosti 
Slobodan Poljanšek, 1. r. 
Predsednik 
zbora združenega dela 
Lovro Gajgar. 1. r. 

274. 
Na podlagi 12. in 13. člena zakona o ur­

banis t ičnem planiranju (Uradni list SRS. št. 
16/67, 27/72, 8/78) ter 98. člena statuta občine 
Škofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske, št. 
2/82) je Skupščina občine Škofja Loka na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 23/11-1983 sprejela 

O D L O K 
o zazidalnem načr tu za stanovanjsko naselje 

S7 v Žireh 

1. Člen 
Sprejme se zazidalni načr t za stanovanj­

sko naselje S7 v Žireh (v nadaljnjem besedi­
lu: zazidalni načrt) , ki ga je izdelal Razvojno 
projektivni center Idrija, TOZD Atelje za pro­
jektiranje, pod št. 602/81 v marcu 1983. 

2. člen 
Zazidalni načr t obsega: 
1. Programski del 
— Prostorska in p rog ramska izhod i šča za 

ureditev zazidave S7 Stara vas, Žiri 
2. Tehnični del z naslednjo grafično in 

tekstualno vsebino: 
— Širše območje Žiri — M l : 500 
— Obstoječe stanje — M l : 500 
— Parcelacijski načrt z mejami zazidal­

nega območja M 1 : 500 
— Arhitektonska zazidalna situacija z zu­

nanjo ureditvijo — M l : 500 
— Faznost izgradnje — situacije — M l : 

500 
— Zakoličena situacija — M l : 500 
— Ureditev prometa in idejni projekt 

cest — M 1 : 500 
— Situacija cestnega omrežja — M l : 500 
— Situacija utočnih jaškov — M l : 500 
— Situacija prispevnih območij — M l : 

500 
— Idejni projekt strojnih inštalacij — 

M 1 : 500 
— Električno omrežje in javna razsvetlja­

va — M 1 : 500 
— Tloris tipične etaže — M l : 200 
— Prečni prerez — M 1 : 200 
— Ekonomsko tehnično poročilo k zazi­

dalnemu načr tu 
— Pravilnik za izvajanje zazidalnega na­

črta 
3. člen 

Zazidalni načr t obsega ca. 6.04 ha površin 
na območju »Jezera« in Stara vas. Območje 
se navezuje na SV na obstoječo individualno 
zazidavo S2, na JV na bodočo blokovno zazi-
davo S3 in na J na obstoječo blokovno zazida­
vo S8. V zazidalnem kompleksu je predvide­
na blokovna in del individualne stanovanjske 
zazidave, gradnja in rekonstrukcija cest, re­
gulacija potokov ter pripadajoča zunanja ure­
ditev. V okviru blokovne zazidave so predvi­
deni tudi lokali za servise, usluge in obrtno 
dejavnost ter trgovski in gostinski lokali . 

4. člen 
Gradnja objektov, komunalnih naprav in 

ureditev celotnega kompleksa je dovoljena le 
v skladu s tem zazidalnim načr tom. 

5. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-01/82-3 
Škofja Loka. dne 23/11-1983 

Predsednik 
zbora krajevnih skupnosti 
Slobodan Poljanšek. 1. r. 

Predsednik 
zbora združenega dela 
Lovro Gajgar, 1. r. 

Predpisi samoupravnih organov 
Telesnokulturna 

skupnost 
občine Radovljica 

275. 
Delavci v temeljnih in drugih organizaci­

jah združenega dela in v delovnih skupnostih 
ter občani v krajevnih skupnostih — kot upo­
rabniki in občani združeni v telesnokulturnih 
organizacijah ter delavci v temeljnih organi­
zacijah združenega dela, opravljajo telesno-
kulturno dejavnost, kot svojo glavno dejav­
nost ter delavci v delovnih skupnostih teles­
nokulturnih organizacij in zvez — kot izvajal­
ci na podlagi 6. in 23. člena zakona o svobodni 
menjavi dela na področju telesne kulture 
(Ur. 1. SRS 35/79) sklenejo 

S A M O U P R A V N I S P O R A Z U M 
o ustanovitvi Telesnokulturne skupnosti Ra­

dovljica 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 
1. člen 

Za uresničevanje skupnih in celotnih 
družbenih potreb in interesov na področju te­
lesne kulture, zlasti za oblikovanje politike 
razvoja telesne kulture, za sporazumevanje o 
uresničevanju svobodne menjave dela, za po­
speševanje množičnega ukvarjanja ljudi s te­
lesno kulturo ter za zagotavljanje pogojev za 
razvoj vrhunskega športa, ustanavljajo upo­
rabniki in izvajalci Telesnokulturno skupnost 
občine Radovljica (v nadaljnjem besedilu ob­
činska T K S ) kot samoupravno interesno te-



lesnokulturno skupnost na območju občine 
Radovljica. 

2. člen 
Uporabniki in izvajalci omogočajo uresni­

čevanje dogovorjenih družbenih potreb in in­
teresov na področju telesne kulture tako. da 
zlasti: 

— opredeljujejo potrebe in interese na 
področju telesne kulture ter možnosti in nači­
ne uresničevanja teh potreb in interesov v 
planih svojih organizacij združenega dela in 
delovnih skupnostih ter planih oziroma pro­
gramih telesnokulturnih organizacij, 

— zadovoljujejo potrebe in interese upo­
rabnikov na področju telesne kulture s svo­
bodno menjavo dela, 

— se združujejo v telesnokulturno skup­
nost ter s svobodno menjavo dela v tej skup­
nosti uresničujejo skupne in celotne družbe­
ne potrebe in interese na področju telesne 
kulture ter v njej in skupaj z drugimi samo­
upravnimi skupnostmi oblikujejo politiko 
razvoja telesne kulture. 

3. člen 
V tem samoupravnem sporazumu se poleg 

namenov in ciljev ustanovitve občinske T K S 
opredelijo še: 

— pravice, obveznosti in odgovornosti 
uporabnikov in izvajalcev, 

— predmet svobodne menjave dela in de­
lovno področje, 

— samoupravna organiziranost, sestav 
pooblastila in odgovornosti skupščine ter nje­
nih organov, 

— vsebina, način in postopek dogovarja­
nja in sporazumevanja. 

— nadzor nad delom organov in delovne 
skupnosti, 

— druge zadeve in vprašanja skupnega 
pomena za ustanovitelje občinske T K S . 

4. člen 
Uporabniki in izvajalci usklajujejo in za­

gotavljajo potrebe in interese na področju te­
lesne kulture s sodelovanjem pri pripravi in 
sprejemanju samoupravnega sporazuma o te­
meljih plana, letnih in srednjeročnih planih 
občinske T K S . .. 

o. člen 
Medsebojne pravice, obveznosti in odgo­

vornosti v družbenoekonomskih in drugih sa­
moupravnih odnosih v občinski T K S se ureja­
jo s samoupravnimi sporazumi, pogodbami in 
drugimi oblikami samoupravnega odločanja, 
v skladu s tem sporazumom, statutom in za­
konom. _ 

6. člen 
Občinska T K S je pravna oseba s pravica­

mi in obveznostmi, ki j ih ima na podlagi usta­
ve, zakona, tega samoupravnega sporazuma, 
statuta in drugih samoupravnih splošnih 
aktov. 

7. člen 
Sedež občinske T K S je v Radovljici. 

II. S V O B O D N A M E N J A V A D E L A 
8. člen 

Predmet svobodne menjave dela so teles­
nokulturne in druge storitve potrebne za iz­
vedbo nalog, ki j ih opravlja posamezna orga­
nizacija izvajalca (v nadaljnjem besedilu: 
program storitev), oziroma posamične teles­
nokulturne ali druge storitve, s katerimi se 
zadovoljujejo potrebe uporabnikov ali zago­
tavljajo možnosti za telesnokulturno aktiv-
n o s t - 9. člen 

Uporabniki in izvajalci v svobodni menja­
vi dela na področju telesne kulture vrednotijo 
rezultate dela izvajalcev kot samoupravno 
dogovorjeno povračilo za opravljanje progra­
ma storitev oziroma ceno posamičnih sto-
r i t e v - 10. člen 

Potrebna sredstva za izpolnjevanje obvez­
nosti v svobodni menjavi dela se zagotovijo iz 
naslednjih virov: 

— iz osebnega dohodka delavcev in iz do­
hodka oziroma prihodkov drugih delovnih 
ljudi za naloge določene s samoupravnim 
sporazumom o temeljih plana občinske T K S ; 

— iz sredstev sklada skupne porabe te­
meljnih organizacij združenega dela in delov­
nih skupnosti za potrebe rekreacije na po­
dročju telesne kulture; 

— iz sredstev za razšir i tev materialne 
osnove dela v temeljni organizaciji dela za 
naložbe za telesnokulturne objekte in napra­
ve, kadar so te naložbe potrebne zaradi 
uveljavljanja novih potreb oziroma zaradi po­

sebnih interesov določenih uporabnikov v 
skladu s samoupravnim sporazumom o teme­
ljih plana občinske T K S . 

11. člen 
Uporabniki in izvajalci ugotavljajo in 

usklajujejo potrebe in interese na področju 
telesne kulture zlasti glede vrste in obsega te­
lesnokulturnih storitev, zagotavljanja materi­
alnih in drugih pogojev za telesnokulturne 
objekte in naprave. 

12. člen 
Za uresničevanje nalog iz prejšnjega čle­

na morajo uporabniki določiti: 
— obseg potreb po posameznih vrstah te­

lesnokulturnih storitev; 
— vrste in obseg nalog potrebnih za zago­

tavljanje materialnih in drugih pogojev za te­
lesnokulturno aktivnost delovnih ljudi in ob­
čanov; 

— sredstva, ki j ih bodo uporabniki zdru­
ževali za izvajanje telesnokulturnih storitev 
in opravljanje drugih nalog. 

Izvajalci pa morajo določiti: 
— obseg in kvaliteto programov storitev, 

ki j ih lahko zagotovijo ob danih kadrovskih 
in materialnih zmogljivostih; 

— povračila za posamezne programe sto­
ritev oziroma cene za posamične telesnokul­
turne storitve; 

— predloge za morebitne spremembe v 
načinu porabe danih materialnih zmogljivo­
sti, spremembe standardov in normativov 
vlaganja v nove naložbe v telesnokulturne ob­
jekte z utemeljitvijo vpliva predlaganih spre­
memb na obseg, kvaliteto in oceno telesno­
kulturnih storitev. 

III. S A M O U P R A V N A O R G A N I Z I R A N O S T 
13. člen 

Telesnokulturno skupnost upravlja skup­
ščina. 
Skupščina ima zbor uporabnikov in zbor izva­
jalcev. Skupščina občinske T K S ima 64 dele­
gatskih mest. Zbor uporabnikov ima 45 dele­
gatskih mest. zbor izvajalcev pa 19 delegat­
skih mest. Zbor uporabnikov sestavljajo dele­
gati, ki j ih delegirajo delegacije temeljnih in 
drugih organizacij združenega dela in delov­
nih skupnosti ter občani v krajevnih skupno­
stih. 

Zbor izvajalcev sestavljajo delegati teles­
nokulturnih organizacij, ki j ih delegirajo or­
gani teh organizacij ter delegati organizacij 
združenega dela, ki opravljajo telesnokultur­
no dejavnost in delegacije delovnih skupnosti 
telesnokulturnih organizacij in njihovih stro­
kovnih zvez. 

Predlog sklepa o določitvi delegatskih 
mest posameznih delegacij oziroma konfe­
renc delegacij pripravi predsedstvo občinske 
T K S v soglasju z občinsko konferenco S Z D L 
in ga po javni razpravi sprejme skupščina 
skupnosti kot sestavni del samoupravnega 
sporazuma o ustanovitvi občinske T K S . 

14. člen 
Za delegate v skupščino občinske T K S 

oziroma posameznega zbora ne morejo biti 
delegirani člani samoupravne delavske kon­
trole občinske T K S in delavci delovne skup­
nosti občinske T K S . 

15. člen 
Mandatna doba delegatov v skupščini ob­

činske T K S traja štiri leta. 
IV. N A L O G E SKUPŠČINE 

16. člen 
Skupščina občinske T K S sprejme odloči­

tve na zasedanjih svojih zborov. Zbor uporab­
nikov in izvajalcev obravnavata in določata o 
vprašanj ih iz pristojnosti skupščine občinske 
T K S enakopravno na ločenih sejah, na skup­
ni seji in tudi samostojno. 

S tem samoupravnim sporazumom in sta­
tutom občinske T K S se določijo tudi zadeve, 
o katerih delegati odločajo v skupščini po 
predhodnem izvajanju delovnih ljudi v te­
meljnih organizacijah združenega dela in 
drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih. 

17. člen 
Skupščina občinske T K S : 
— oblikuje celovito politiko na področju 

telesne kulture v občini; 
— sprejema predloge družbenih dogovo­

rov in samoupravnih sporazumov, j ih daje v 
obravnavo in sprejem delovnim ljudem in ob­

čanom in ugotavlja, kdaj so ti samoupravni 
sporazumi sklenjeni; 

— določa predloge planov občinske T K S 
in ukrepe za njihovo uresničevanje v skladu 
s samoupravnim sporazumom o temeljih 
plana; 

— sprejema srednjeročne in dolgoročne 
programe razvoja telesne kulture v občini; 

— obravnava predlog samoupravnega 
sporazuma o temeljih plana občinske T K S , 
sprejema statut občinske T K S in poslovnik o 
delu skupščine; 

— sklepa samoupravne sporazume z dru­
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
v občini o vprašanj ih oziroma mejnih področ­
j ih telesnokulturne dejavnosti; 

— sprejema sklepe na področju ljudske 
obrambe in družbene samozašči te; 

— obravnava in sprejema poročila o izvr­
ševanju programov, delu organov izvajalcev 
in uporabnikov ter predsedstva; 

— odloča o kadrovskih in organizacijskih 
zadevah skupščine občinske T K S ; 

— obravnava druge zadeve, k i j ih določa 
zakon, ta sporazum in statut občinske T K S . 

18. člen 
Skupščina skupnosti odloča in sprejema 

svoje odločitve na zasedanjih svojih zborov. 
19. člen 

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev po 
predhodnem izjavljanju delovnih ljudi v te­
meljnih organizacijah združenega dela ter 
drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih enakopravno sprejemata: 

— plan skupnosti; 
— zagotovita sredstva za razšir i tev zmo­

gljivosti telesnokulturnih objektov in naprav, 
če niso ta sredstva v ceni storitve; 

— plan telesnokulturne skupnosti SRS in 
zagotavljata sredstva za naloge skupnega po­
mena: 

— samoupravni sporazum o ustanovitvi 
telesnokulturne skupnosti občine; 

— odločitve o drugih zadevah, k i so določe­
ne z zakonom in drugimi samoupravnimi 
akti. 

20. člen 
Zbor uporabnikov ali zbor izvajalcev 

skupščine občinske T K S lahko samostojno 
obravnavata vprašanja delovnega področja 
skupščine občinske T K S , zavzemata stališča 
do teh vprašanj in dajeta pobudo za njihovo 
uresničevanje . 

21. člen 
Vsak zbor skupščine občinske T K S samo­

stojno: 
— voli in razrešuje predsednika in njego­

vega namestnika; 
— oblikuje organe in delovna telesa zbo­

ra ter voli njihove člane; 
— delegira člane v skupne organe skup­

ščine občinske T K S in skupščino T K S SRS; 
— določa elemente za pripravo samo­

upravnega sporazuma o temeljih plana. 
Zbor uporabnikov lahko samostojno odlo­

ča o načinu vrnitve presežkov združenih 
sredstev po zakl jučnem računu. 

22. člen 
V zadevah, v katerih odločata oba zbora 

enakopravno, so odločitve sprejete, če so bile 
odločitve sprejete z večino glasov v vsakem 
zboru in v enakem besedilu v obeh zborih. Če 
ni doseženo soglasje med zboroma, se izvede 
usklajevalni postopek, ki je določen s statu­
tom skupnosti. 

23. člen 
Skupščina občinske T K S polnoveljavno 

odloča, če je na seji navzočih večina delega­
tov v vsakem zboru. 

24. člen 
Skupščina občinske T K S sprejema odloči­

tve z usklajevanjem stališč delegatov. Pr i 
obravnavanju vprašanj in stališč iahko sode­
lujejo tudi predstavniki družbenopolit ičnih 
organizacij, družbenopolit ičnih skupnosti ter 
drugih organizacij in skupnosti. 

V. O R G A N I SKUPŠČINE 
25. člen 

Skupščina občinske T K S ima predsednika 
in namestnika. Predsednika in namestnika 
imata tudi oba zbora skupščine. Mandat 
predsednika skupščine in njegovega nemest-
nika ter obeh predsednikov zborov in njunih 
namestnikov je dve leti. Po preteku mandat­
ne dobe so lahko ponovno izvoljeni zapored 
še za eno mandatno dobo. 



ZO. Clon 
S k u p š č i n a o b č i n s k e T K S ima predsed 

stvo, ki šteje 9 članov. Po funkciji so člani 
predsedstva: predsednik in namestnik skup­
ščine, predsednik zbora uporabnikov, pred­
sednik zbora izvajalcev, vodja delegacije za 
skupščino T K S SRS ter predsedniki stalnih 
organov skupščine. 

Delo predsedstva vodi predsednik skup­
ščine. Pri delu predsedstva sodeluje tudi poo­
blaščeni delavec delovne skupnosti. Pristojno­
sti in način dela predsedstva so podrobno 
opredeljene v statutu skupnosti in poslovniku 
skupščine. 0 _ „ 

27. člen 
Skupščina občinske T K S ima za izvrševa­

nje odločitev skupščine in za pripravo predlo­
gov iz njene pristojnosti skupne organe upo­
rabnikov in izvajalcev, ki j ih sestavljajo dele­
gati skupščine obeh zborov. 

Število teh organov, delovno področje po­
sameznega organa ter njegovo sestavo določi 
skupščina občinske T K S v skladu s statutom. 
Za svoje delo so odgovorni skupščini občin­
ske T K S in predsedstvu. 

28. člen 
Skupščina občinske T K S ima, če to skle­

neta oba zbora, tudi občasne skupne organe 
ali komisije za reševanje posameznih vpra­
šanj iz pristojnosti skupščine občinske T K S 
ali njunih zborov. 

29. člen 
Zaradi usklajevanja dela in nalog, dogo­

varjanja in izvajanja teh nalog ter za uresni­
čevanje skupnih ciljev, občinska T K S sodelu­
je z drugimi samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi zlasti s področja vzgoje in izobra­
ževanja, zdravstva, raziskovanja in otroške­
ga varstva. V ta namen ustanovijo te samou­
pravne interesne skupnosti skupne organe, 
ki pripravljajo predloge za skupščino. 

30. člen 
Za opravljanje nadzora nad izvajanjem 

sprejete politike, uveljavljanja pravic in ob­
veznosti izvajalcev in uporabnikov občinske 
T K S , uresničevanjem sprejetih samouprav­
nih odločitev, uporabo sredstev in delova­
njem organov občinske T K S in njene delovne 
skupnosti ima skupščina občinske T K S sa­
moupravno delavsko kontrolo. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
šteje pet članov in ga izvolijo uporabniki in 
izvajalci v svojih delegacijah za dobo štirih 
let. Skupščina občinske T K S pa le ugotovi 
njihovo izvolitev. 

31. člen 
Za člana odbora samoupravne delavske 

kontrole na more biti kandidiran kdor po za­
konu ne more bi l i izvoljen v delegacije za sa­
moupravne interesne skupnosti. Prav tako ne 
more biti kandidiran delavec, ki opravlja 
strokovna in administrat ivno-tehnična opra­
vila ali naloge s posebnimi pooblastili in od­
govornostmi za občinsko T K S . 

32. člen 
Čl ani odbora samoupravne delavske kon­

trole ne morejo biti odpoklicani pred pote­
kom mandatne dobe, rezen v primerih, ki j ih 
določa zakon. 

Nihče ne more biti več kot dvakrat zapo­
red izvoljen za člana odbora samoupravne de­
lavske kontrole. 

Kdor je izvoljen v odbor samoupravne de­
lavske kontrole, ne more biti delegiran v 
skupščino občinske T K S . 

33. člen 
Nadzorstvo nad zakonitostjo poslovanja 

in dela občinske T K S opravlja pristojni ob­
činski upravni organ. 

34. člen 
Za opravljanje strokovnih, administrativ­

nih, finančno računovodskih in drugih del, ki 
so potrebna za nemoteno delovanje skupno­
sti, skupščine in njenih organov ustanovi 
skupnost skupaj z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi občine delovno skup­
nost strokovnih služb SIS družbenih dejavno­
sti občine Radovljica. 

VI. J A V N O S T D E L A 
35. člen 

Delo občinske T K S je javno. Za javnost 
dela občinske T K S sta odgovorna predsednik 
skupščine in pooblaščeni strokovni delavec 
delovne skupnosti. 

VII. P O S T O P E K S P R E J E M A N J A 
S P O R A Z U M A 

34. Olen 
Na podlagi pripomb iz javne razprave iz­

vrsni odbor o b č i n s k e T K S pripravi predlog 
sporazuma in ga posreduje v sprejem delega­
cijam za občinsko T K S . 

37. člen 
Samoupravni sporazum je sprejet z veči­

no glasov in v enakem besedilu v vsakem 
zboru. 

Soglasje k samoupravnemu sporazumu 
mora dati tudi izvršni svet Skupščine občine 
Radovljica. 

VIII. P R E H O D N E IN KONČNE 
DOLOČBE 

38. člen 
Samoupravni sporazum je sklenjen, ko ga 

podpiše več kot polovica uporabnikov in izva­
jalcev v občini. 

Drugi udeleženci tega sporazuma, ki pri­
stopijo k njegovi sklenitvi kasneje, sprejmejo 
obveznosti, pravice in odgovornosti tega spo­
razuma z dnevom sklenitve. 

39. člen 
Spremembe in dopolnitve tega sporazuma 

se sprejemajo po istem postopku kot za nje­
govo sklenitev. 

40. člen 
Podrobnejše določbe o nalogah odločanja 

v skupščini občinske T K S in obeh zborih, o 
skupnih organih in njihovih pristojnostih, na­
činu sodelovanja z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi in organizacijami, 
pravicah in obveznostih delegatov ter delo­
vne skupnosti, samoupravni delavski kontroli 
in drugih zadevah, so opredeljene v statutu 
občinske T K S . . . 

41. člen 
Samoupravni sporazum se začne upora­

bljati z dnem, ko poteče mandat sedanji 
skupščini občinske T K S in njenim organom. 

42. člen 
Ustanovno skupščino občinske T K S skliče 

predsednik dosedanje skupščine in jo vodi do 
izvolitve novega predsednika. 

43. člen 
Samoupravni sporazum o ustanovitvi, sta­

tut in drugi samoupravni akti občinske T K S 
se po sklenitvi objavijo v Vestniku Gorenj­
ske. 
Štev.: 164/82-5 

nosi i je j a v n o . 

Podpisniki: 
276. 

Na podlagi 17. člena samoupravnega spo­
razuma o ustanovitvi Telesnokulturne skup­
nosti Radovljica in v skladu z zakonom o svo­
bodni menjavi dela na področju telesne kul­
ture (Ur. 1. SRS. št. 35/79) je skupščina Teles­
nokulturne skupnosti Radovljica na svojem 
1. zasedanju dne 22. 4. 1982 sprejela 

S T A T U T 
TELESNOKULTURNE SKUPNOSTI 

RADOVLJICA 
I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Telesnokulturna skupnost Radovljica (v 

nadaljnjem besedilu: skupnost) je samoupra­
vna interesna skupnost na področju telesne 
kulture v občini Radovljica, k i so jo ustanovili 
delavci v temeljnih organizacijah združenega 
dela in delovnih skupnostih ter občani v kra­
jevnih skupnostih in organizacijah skupaj z 
delavci v delovnih skupnostih telesnokultur­
nih organizacij kot izvajalci z namenom, da 
bi zadovoljevali svoje osebne in skupne po­
trebe in interese na področju telesne kulture 
v občini Radovljica. 

2. člen 
V skupnosti uporabniki in izvajalci obliku­

jejo in odločajo osnove telesnokulturne politi­
ke v občini Radovljica, usmerjajo načrtova­
nje razvoja telesne kulture in se sporazume­
vajo o nalogah skupnega pomena določenih v 
zakonu in drugih nalogah, ki j ih določa samo­
upravni sporazum o ustanovitvi skupnosti in 
ta statut. V ta namen usklajujejo planiranje 
telesnokulturne dejavnosti, sprejemajo plan 
skupnosti, določajo enotne osnove meril pri 
oblikovanju normativov in standardov za 
opravljanje telesnokulturnih storitev in spre­
jemajo ukrepe za pospeševanje razvoja teles­
nokulturne dejavnosti v občini Radovljica. 

3. člen 
Skupnost je pravna oseba s pravicami, ob­

veznostmi in odgovornostmi, k i j ih ima na 
podlagi ustave, zakonov, samoupravnih spo­

r i . i K I, >\ l > , - l , i 

4. člen 
Organi skupnosti se oblikujejo skladno z 

zakonom in na podlagi samoupravnih odloči­
tev delovnih ljudi in občanov združenih v ob­
činski telesnokulturni skupnosti. 

5. člen 
Skupnost upravlja s sredstvi, k i j ih zdru­

žujejo delovni ljudje in občani in z drugimi 
sredstvi v skadu z zakonom, samoupravni 
sporazumi in tem statutom. 

6. člen 
Ime skupnosti je: T E L E S N O K U L T U R N A 

S K U P N O S T R A D O V L J I C A . Sedež skupnosti 
je v Radovljici, Gorenjska cesta 26. Skupnost 
ima pečat okrogle oblike z besedilom: Teles­
nokulturna skupnost Radovljica. 

7. člen 
Skupnost je soustanovitelj Telesnokultur­

ne skupnosti Slovenije. 
II. N A L O G E S K U P N O S T I 

8. člen 
Naloge skupnosti izhajajo predvsem iz za­

kona o svobodni menjavi dela na področju te­
lesne kulture in iz samoupravnega sporazu­
ma o ustanovitvi Telesnokulturne skupnosti 
Radovljica. Skupnost je mesto sporazumeva­
nja in dogovarjanja med uporabniki in izva­
jalci o svobodni menjavi dela na področju te­
lesne kulture. 

9. člen 
Telesnokulturna dejavnost prispeva k 

zdravju, delovnim in obrambnim sposobno­
stim, vzgoji, izobraževanju, patriotizmu, brat­
stvu, enotnosti, smotrni uporabi prostega ča­
sa, osebnemu zadovoljstvu in k oblikovanju 
in izražanju celovite človekove osebnosti. 

Telesnokulturna dejavnost je dejavnost 
posebnega družbenega pomena. 

10. člen 
Skupnost opravlja naslednje naloge: 
a) sprejema: 
— srednjeročne in dolgoročne program­

ske usmeritve razvoja telesnokulturne dejav­
nosti v občini, 

— letne programe dela, srednjeročne in 
dolgoročne programe razvoja v občini, 

— plan skupnosti, 
— letne finančne načr te in izvedbo pro­

grama. 
— finančne kvantifikacije v srednjero­

čnih obdobjih iz združenih sredstev, 
— merila za finansiranje programov, 

standarde in normative za opravljanje teles­
nokulturnih storitev, 

— družbene dogovore in samoupravne 
sporazume za področje telesne kulture na 
ravni občine, 

— vse druge zadeve, za katere se dogovo­
rijo oz. sporazumejo ustanovitelji; 

b) usklajuje: 
— planiranje telesnokulturne dejavnosti, 
— delo društev, klubov in drugih telesno­

kulturnih organizacij; 
c) ustanavlja in oblikuje: 
— organe samoupravne kontrole in druge 

organe skupnosti, 
— delovno skupnost strokovne službe; 
d) sodeluje: 
— v družbenem dogovarjanju in sporazu­

mevanju o skupni porabi in drugih vpraša­
njih v skladu s sklepi družbenopolitičnih or­
ganizacij in skupnosti, 

— z drugimi SIS in sklepa z njimi dogovo­
re in sporazume, 

— pri oblikovanju kadrovske politike na 
področju telesne kulture, še zlasti v okviru 
delovnih skupnosti; 

e) vzpodbuja in podpira: 
— družbeno dogovarjanje in samouprav­

no sporazumevanje na področju telesne kul­
ture v SRS. 

— uresničevanje nalog z dejavniki, ki 
imajo poseben pomen za razvoj telesne kultu­
re, zlasti s področja zdravstva, vzgoje in izo­
braževanja ter otroškega varstva. 

III. O R G A N I Z I R A N O S T S K U P N O S T I 
A — skupščina skupnosti 

11. člen 
Skupnost upravlja skupščina. Skupščina 

skupnosti ima zbor uporabnikov in zbor izva­
jalcev. t n .. 
J 12. člen 

Delegate v zbor uporabnikov delegirajo 
delegacije uporabnikov, k i so člani skupnosti, 
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delegate v zbor izvajalcev pa delegirajo teles­
nokulturne organizacije, izvajalke telesno-
kulturnega programa. 

Zbor uporabnikov ima 45 delegatskih 
mest. zbor izvajalcev pa 19 delegatskih mest. 

13. člen 
Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev izvo­

lita izmed delegatov vsak svojega predsedni­
ka in njegovega namestnika, oba pa predsed­
nika skupščine in njegovega namestnika. 
Mandat predsednika skupščine in predsedni­
kov zborov ter njihovih namestnikov traja 
dve leti in so po preteku te dobe lahko pono­
vno izvoljeni, vendar le še za eno mandatno 
dobo. 

B — odločanje v skupščini 

14. člen 
Temeljno načelo odločanja v skupščini 

skupnosti je sporazumevanje. 
Skupščina skupnosti odloča in sprejema 

svoje odločitve na zasedanjih svojih zborov. 
Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev obravna­
vata in odločata o vprašanjih iz pristojnosti 
skupščine skupnosti enakopravno na ločenih 
sejah ali na skupni seji in tudi samostojno. 

S sporazumom in tem statutom se določijo 
tudi zadeve, o katerih delegati odločajo po 
predhodnem izjavljanju delavcev, delovnih 
ljudi in občanov v temeljnih organizacijah 
združenega dela in drugih samoupravnih or­
ganizacijah in skupnostih. 

15. člen 
Skupščina opravlja zlasti naslednje na­

loge: 
— oblikuje celovito politiko na področju 

telesne kulture v občini, 
— sprejema predloge družbenih dogovo­

rov in samoupravnih sporazumov, ki j ih daje 
v obravnavo delovnim ljudem in občanom in 
ugotavlja, kdaj so ti samoupravni sporazumi 
sklenjeni, 

— določa predloge planov skupnosti in 
ukrepe za njihovo uresničevanje v skladu 
s samoupravnim sporazumom o temeljih 
plana, 

— sprejema srednjeročne in dolgoročne 
programske usmeritve razvoja telesnokultur­
ne dejavnosti občine, 

— obravnava predlog samoupravnega 
sporazuma o temeljih plana skupnosti, 

— obravnava in sprejema predloge druž­
benih dogovorov, samoupravnih sporazumov 
in drugih splošnih aktov, 

— sprejema statut skupnosti in poslovnik 
o delu skupščine, 

— obravnava pobude za samoupravno 
sporazumevanje v okviru občine, 

— sklepa samoupravne sporazume z dru­
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
v občini, o medsebojnem sodelovanju, o vpra­
šanjih, k i so skupnega pomena, 

— sprejema ukrepe na področju ljudske 
obrambe in družbene samozaščite, 

— obravnava poročila skupnih organov 
izvajalcev in uporabnikov ter predsedstva, 

— odloča o kadrovskih in organizacijskih 
zadevah skupščine skupnosti, 

— obravnava druge zadeve, ki j ih določa 
zakon, samoupravni sporazum o ustanovitvi 
in ta statut. 

16. člen 
Skupščina skupnosti odloča in sprejema 

svoje odločitve na zasedanju svojih zborov. 

17. člen 
Zbor izvajalcev in zbor uporabnikov po 

predhodnem izjavljanju delavcev, delovnih 
ljudi in občanov v TOZD in drugih samo­
upravnih organizacijah in skupnostih enako­
pravno sprejemata: 

— plan skupnosti, 
— zagotavljata sredstva za razširi tev 

zmogljivosti telesnokulturnih objektov in na­
prav, če niso ta sredstva vsebovana v ceni sto­
ritev, 

— zagotavljata sredstva za naloge skup­
nega pomena, k i j ih v skladu s samouprav­
nim sporazumom o temelju plana T K S Slove­
nije uresničujeta v T K S SRS, 

— sprejemata samoupravni sporazum o 
ustanovitvi skupnosti, 

— sprejemata odločitve o drugih zade­
vah, ko so določene z zakonom in drugimi sa­
moupravnimi akti. 

18. člen 
Zbor izvajalcev in zbor uporabnikov poleg 

zadev iz prejšnjega člena enakopravno: 
— sprejemata statut in druge samo­

upravne splošne akte, 
— obravnavata pobude za samoupravno 

sporazumevanje v okviru skupnosti in spreje­
mata osnutke takšnih samoupravnih spora­
zumov ter j ih dajeta v uporabo uporabnikom 
in izvajalcem, določata predloge teh samo­
upravnih sporazumov ter ugotavljata, kdaj so 
ti sklenjeni, 

— usklajujeta elemente za priprave sa­
moupravnega sporazuma o temeljih plana, 

— določata program storitev oz. posa­
mezne storitve, k i zagotavlja svobodno me­
njavo dela v tej skupnosti in merila za njiho­
vo vrednotenje, 

— odločata o ukrepih za pospeševanje 
skladnejšega razvoja telesne kulture v SRS, 

— odločata o drugih vprašanj ih določenih 
s samoupravnim splošnim aktom skupnosti 
ali z drugimi predpisi. 

19. člen 
Zbor izvajalcev in uporabnikov na skupni 

seji 
— uresničujeta naloge splošne ljudske 

obrambe in samozaščite, 
— sprejemata odločitve in sklepe o sode­

lovanju z izobraževalnimi skupnostmi, zdrav­
stveno, raziskovalno in skupnostjo otroškega 
varstva za uresničevanje skupnih nalog in 
pospeševanja vsestranskega razvoja telesne 
kulture, 

— skiepata samoupravne sporazume z 
drugimi SIS in drugimi samoupravnimi orga­
nizacijami in skupnostmi o medsebojnem so­
delovanju o vprašanjih, ki so skupnega pome­
na in o usklajevanju programov med njimi, 

— volita in razrešujeta člane organov 
skupščine in skupnosti, 

— odločata o drugih vprašanj ih določenih 
s samoupravnimi splošnimi akti skupnosti, 
oziroma drugimi predpisi. 

20. člen 
Zbor uporabnikov ali zbor izvajalcev 

skupščine T K S Radovljica lahko samostojno 
obravnava vprašanja z delovnega področja 
skupščine T K S Radovljica, zavzema stališča 
do teh vprašanj in daje pobudo za njihovo re­
ševanje. 

Vsak zbor samostojno: 
— voli in razrešuje predsednika zbora in 

njegovega namestnika, 
— oblikuje organe in delovna telesa zbo­

ra ter voli njihove člane, 
— delegira člane v skupne organe skup­

ščine skupnosti in skupščino T K S Slovenije, 
— določa elemente za pripravo samo­

upravnega sporazuma o temeljih plana. 
Zbor uporabnikov lahko samostojno od­

loča: 
— o načinu vrnitve presežka združenih 

sredstev po zaključnem računu. 

21. člen 
Skupščina T K S Radovljica sprejema odlo­

čitve z usklajevanjem stališč delegatov. Pr i 
obravnavanju vprašanj in stališč lahko sode­
lujejo tudi predstavniki družbenopolit ičnih 
organizacij, družbenopolitičnih skupnosti ter 
drugih organizacij in skupnosti. 

Na zasedanja skupščine skupnosti so vse­
lej vabljeni predstavniki družbenopolit ičnih 
organizacij občine. 

K posameznim točkam dnevnega reda za­
sedanj skupščine skupnosti oziroma njenega 
zbora se lahko vabijo tudi predstavniki dru­
gih občinskih samoupravnih interesnih skup­
nosti, organizacij in skupnosti. Le-ti na zase­
danjih pojasnjujejo, poročajo in tolmačijo 
problematiko k posameznim točkam dnevne­
ga reda, k i zadevajo njihovo področje. 

22. člen 
Skupščina je sklepčna, če je na seji navzo­

čih večina delegatov v vsakem zboru. 
23. člen 

V zadevah, v katerih odločata oba zbora 
enakopravno, so odločitve sprejete, če so bile 

sprejete z večino glasov v vsakem zboru in v 
enakem besedilu v obeh zborih. "* » -

V zadevah, o katerih odločata oba zbora 
na skupni seji, so odločitve sprejete, če j ih je 
sprejela večina delegatov v obeh zborih, v 
enakem besedilu. 

24. člen 
V zadevah, o katerih odločata oba zbora 

skupščine skupnosti enakopravno, so odloči­
tve sprejete z večino glasov in v enakem be­
sedilu v vsakem zboru. Če ni doseženo so­
glasje med zboroma se izvede usklajevalni 
postopek. 

25. člen 
Da bi se uskladilo sporne zadeve med zbo­

roma, zbora nadaljujeta obravnavo o sporni 
zadevi in o njej znova glasujeta potem, k i sta 
dobila dodatno obrazložitev ustreznega tele­
sa, v katerega sodi pristojna zadeva. 

Če se zbora po vseh zaporednih obravna­
vah sporne zadeve ne sporazumeta, zbora do­
ločita skupno komisijo, v katero izvoli vsak 
zbor enako število članov. 

Predsednik skupščine skupnosti obvesti 
komisijo o neusklajenih stališčih in o spornih 
vprašanjih v zvezi s temi stališči določi čas za 
njeno delo. 

Komisija obravnava sporne zadeve z na­
menom, da bi se uskladila stališča in sestavil 
sporazumen predlog, k i ga predloži v sprejem 
obema zboroma. 

Če se v skupni komisiji ne doseže soglasja 
večine predstavnikov vsakega zbora ali če 
zbora ne sprejmeta njenega sporazumnega 
predloga, se zadeva odloži z dnevnega reda in 
se da na dnevni red prihodnje seje zborov. 

V kolikor je na dnevnem redu seje zborov 
skupščine obravnava in sprejem finančnega 
načrta za skupni program skupnosti, se mora 
morebitne sporne zadeve uskladiti že na tej 
seji. 

26. člen 
O sklepih skupščine skupnosti morajo biti 

obveščeni vsi delegati skupščine in organiza­
cije ter skupnosti, k i j ih sklepi zadevajo. 

27. člen 
Skupščina skupnosti obravnava zadeve iz 

njene pristojnosti na zasedanjih, zbora pa na 
svojih sejah. 

28. člen 
Zaradi usklajenega dela zborov obveščata 

predsednika zborov najprej predsednika 
skupščine o sklicu seje zbora in o dnevnem 
redu, ki ga predlagajo za sejo . . . 

Vsak zbor je na svojem delovnem področ­
ju pri odločanju samostojen. 

29. člen 
Zadeve iz pristojnosti skupščine skupno­

sti obravnavata oba zbora enakopravno, ne­
katere pa tudi samostojno. 

Vsak zbor zaseda in odloča ločeno na svoji 
seji. V primeru, ko zbora obravnavata zade­
ve, o katerih odločata enakopravno, lahko 
skleneta, da bosta zadeve obravnavala in 
sprejemala na skupnem zasedanju obeh 
zborov. 

Če zasedata skupaj, glasujejo delegati 
vsakega zbora posebej. Predsednik skupšči­
ne lahko v sporazumu s predsednikom zbo­
rov skliče sejo obeh zborov, na kateri zbora 
skupaj obravnavata vprašanja , k i so skupne­
ga pomena za oba zbora. 

30. člen 
Kadar zbora skupščine obravnavata vpra­

šanje iz njune pristojnosti samostojno, je se­
ja sklepčna takrat, če je na njej navzočih več 
kot polovica delegatov ustreznega zbora. 

Posamezna odločitev pa je sprejeta ta­
krat, če je zanje glasovalo več kot polovica 
delegatov na seji zbora. 

31. člen 
Skupščina skupnosti oz. njuna zbora se 

sestaneta najmanj dvakrat letno. 

32. člen 
Zasedanje skupščine skupnosti sklicuje 

predsednik skupščine oz. njegov namestnik, 
seje zborov pa predsednik zborov oz. njuna 



namestnika. Predsednik skupščine skupnosti 
mora sklicati zasedanje, če to predlaga: 

— najmanj 1/3 delegatov skupščine ali 
odbor samoupravne delavske kontrole. Pred­
lagatelj mora predsedniku s predlogom za 
sklic zasedanja predložiti tudi predlog dnev­
nega reda z ustreznim gradivom. Če predsed­
nik skupščine ne skliče zasedanja v roku 30 
dni po prejemu predloga za sklic, jo lahko 
skliče predlagatelj. 

33. člen 
Predsednik skupščine opravlja zlasti na­

slednje naloge: 
— sklicuje in vodi zasedanje skupščine, 
— podpisuje akte in sklepe skupščine, 
— zastopa skupnost in skupščino, 
— spremlja uresničevanje sklepov skup­

ščine, 
— vodi predsedstvo skupščine, 
— opravlja druge naloge, k i mu j ih zaupa 

skupščina. 
Za svoje delo je predsednik skupščine od­

govoren skupščini skupnosti. V njegovi odsot­
nosti ga nadomešča njegov namestnik. 

34. člen 
Predsednika obeh zborov imata naslednje 

naloge: 
— sklicujeta in vodita seje svojega zbora, 

ko le-ta obravnava zadeve samostojno, 
— zastopata zbor, 
— sodelujeta s predsednikom skupščine, 
— sprejemata uresničevanje sklepov zbo­

ra, 
— opravljata druge naloge, k i j ima j ih 

zaupa zbor. 

35. člen 
S poslovniki o delu skupščine in zborov se 

podrobneje določi način dela skupščine skup­
nosti in njenih zborov. 

IV O R G A N I SKUPŠČINE 
36. člen 

Skupščina ima za opravljanje svojega 
dela: 

a) skupne samoupravne organe in 
b) delovna telesa 

A. Skupni samoupravni organi 
37. člen 

Skupščina ima stalne in občasne skupne 
samoupravne organe za reševanje posamez­
nih vprašanj iz pristojnosti skupščine skup­
nosti. Stalna samoupravna organa sta: odbor 
samoupravne delavske kontrole in odbor za 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito. 

Člane samoupravnih organov skupščine 
izvoli izmed članov delegacij obeh zborov. 
Skupni samoupravni organi so za svoje delo 
odgovorni skupščini. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
38. člen 

Za opravljanje samoupravnega nadzora 
nad izvajanjem sprejete politike, uveljavlja­
njem pravic in obveznosti izvajalcev in upo­
rabnikov združenih v skupnosti, nad uresni­
čevanjem sprejetih samoupravnih odločitev, 
nad uporabo sredstev ter nad delovanjem or­
ganov skupnosti in njene delovne skupnosti, 
ima skupščina skupnosti odbor samoupravne 
delavske kontrole. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
šteje 5 članov in ga izvolijo uporabniki in iz­
vajalci v svojih delegacijah za dobo 4 let, 
skupščina pa ugotovi njihovo izvolitev. 

Člani odbora so lahko izvoljeni v odbor 
največ dvakrat zaporedoma. 

39. člen 
Za člane odbora za samoupravno delavsko 

kontrolo ne more biti kandidiran, kdor po za­
konu ne more biti izvoljen v delegacijo za sa­
moupravne interesne skupnosti in tudi ne de­
lavec, k i opravlja strokovna in administrativ-
notehnična opravila ali naloge s posebnimi 
pooblastili in odgovornostmi za občinsko te­
lesnokulturno skupnost. 

40. člen 
Člani odbora za samoupravno delavsko 

kontrolo ne morejo biti odpoklicani pred po­
tekom mandatne dobe, razen v primerih, k i 
j ih določa zakon. 

Nihče ne more biti več kot dvakrat zapo­
red izvoljen za člana odbora-za samoupravno 
delavsko kontrolo. 

Kdor je izvoljen v odbor za samoupravno 
delavsko kontrolo ne more biti delegiran v 
skupščino skupnosti. 

Odor za ljudsko obrambo in družbeno 
samozaščito 

41. člen 
Za neposredno izvrševanje nalog s po­

dročja ljudske obrambe izvoli skupščina iz­
med delegatov odbor za ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito. Odbor ima 5 članov. 

Po položaju so člani odbora predsednik 
skupščine, predsednika obeh zborov skupšči­
ne, predsednik odbora za organizacijsko-ka-
drovske in statutarne zadeve ter odlikovanja 
in nagrade in poverjenik za družbene dejav­
nosti za področje T K . 

42. člen 
Odbor za ljudsko obrambo in družbeno 

samozaščito opravlja na področju ljudske 
obrambe zlasti naslednje naloge: 

1. sprejema in dopolnjuje načr t organiza­
cije in delovanja skupnosti v razmerah nepo­
sredne vojne nevarnosti, 

2. usklajuje svoje načr te delovanja v iz­
rednih razmerah z obrambnimi načrti samo­
upravnih interesnih skupnosti v občini, orga­
nizacijah združenega dela s področja telesne 
kulture, društev in družbenih organizacij, k i 
delajo na področju telesne kulture, upravnim 
organom družbenopolit ične skupnosti zadol­
ženim za ljudsko obrambo in krajevnimi 
skupnostmi v občini Radovljica. 

3. sprejema in zagotavlja izvajanje pro­
gramov usposabljanja delavcev v strokovni 
službi telesnokulturne skupnosti in organiza­
cij s področja telesne kulture in j ih seznanja 
z njihovimi nalogami in dolžnostmi v razme­
rah neposredne vojne nevarnosti glede na 
predvidene razmere, 

4. sodeluje pri pripravi programov usposa­
bljanja strokovnih delavcev in prebivalstva, 
k i se tičejo telesne kulture v razmerah nepo­
sredne vojne nevarnosti ali vojne, 

5. organizira in pripravlja vse možne obli­
ke in načine izvajanja nalog in ukrepov ljud­
ske obrambe na področju dejavnosti telesne 
kulture glede na predvidene razmere, 

6. v soglasju s pristojnimi občinskimi 
upravnimi organi določa člane odbora za 
opravljanje posebno zaupnih del pri pripra­
vah za ljudsko obrambo. 

43. člen 
Mandat članov odbora sovpada z manda­

tom posameznega člana samoupravnih orga­
nov skupščine. 

44. člen 
B. Delovna telesa 

Delovna telesa skupščine iz 36. čl. tega 
statuta so lahko stalna ali začasna. 

Skupščina skupnosti ima naslednja stalna 
delovna telesa uporabnikov in izvajalcev: 

1. Odbor za organizacijske, kadrovske in 
statutarne zadeve ter odlikovanja in nagrade 

2. Odbor za plansko-finančne zadeve 
3. Odbor za telesno vzgojo, šport in šport­

no rekreacijo 
4. Odbor za objekte, opremo in investicije 

45. člen 
Skupščina ima lahko, če tako skleneta 

oba njena zbora, tudi začasna delovna telesa 
za reševanje posameznih vprašanj , k i zade­
vajo skupščino skupnosti oz. njena zbora. 

Odbor za organizacijske, kadrovske in statu­
tarne zadeve, odlikovanja in nagrade 

46. člen 
Odbor za organizacijske, kadrovske in 

statutarne zadeve ter odlikovanja in nagrade 
opravlja zlasti: 

— pripravlja in obravnava osnutke in 
predloge samoupravnih aktov skupnosti, sa­
moupravni sporazum o ustanovitvi, statut, 
poslovnik o delu skupščine in njenih zborov 
ter skupnih organov, 

— pripravlja in obravnava osnutke in 
predloge samoupravnih sporazumov in druž­
benih dogovorov, ki j ih skupnost predlaga v 
sprejem drugim samoupravnim skupnostim 

ali organizacijam za skupno urejanje posa­
meznih mejnih vprašanj , 

— obravnava samoupravne sporazume in 
družbene dogovore, ki j ih skupnosti predla­
gajo v sprejem druge interesne skupnosti ali 
organizacije za skupno urejanje njenih vpra­
šanj , 

— po potrebi opravlja druge naloge v zve­
zi s pripravo oz. obravnavanjem samouprav­
nih aktov na podlagi sklepov skupščine, 

— obravnava in daje predlog v zvezi z iz­
polnjevanjem in uresničevanjem družbenega 
dogovora o kadrovski politiki, 

— pripravlja predloge kriterijev za izbiro 
kandidatov za opravljanje posameznih funk­
cij in drugih zadolžitev v okviru skupnosti in 
njenih organov, 

— evidentira kadre za opravljanje funkci­
je in drugih zadolžitev v okviru skupnosti 
(funkcionarji skupščine, predsedniki organov 
in delovnih teles), 

— opravlja konsultacije z evidentiranimi 
možnimi kandidati za opravljanje funkcij in 
drugih zadolžitev v okviru skupnosti, 

— skladno z volilnimi postopki oblikuje 
in predlaga operativni plan v zvezi s pripra­
vami na volitve delegacij za področje telesne 
kulture, 

— pripravlja in obravnava predloge za 
usposabljanje strokovnih kadrov v telesni 
kulturi v občini, 

— razpisuje in podeljuje priznanja za de­
lo in dosežke na področju telesne kulture v 
občini ter posreduje predloge višjim organom 
na nivoju republike. 

Odbor za plansko-finančne zadeve 
47. člen 

Odbor za plansko-finančne zadeve oprav­
lja naslednje naloge: 

— opravlja osnutke in predloge kriterijev 
za finansiranje telesnokulturne dejavnosti na 
občinski ravni, 

— pripravlja osnutke in predloge samo­
upravnega sporazuma o temeljih plana, os­
nutke planov in finančnih programov skup­
nosti in j ih daje skupščini v obravnavo, 

— skrbi za izvajanje f inančnega načr ta 
skupnosti med zasedanjem skupščine, 

— pripravlja vse druge osnutke planskih 
dokumentov in j ih daje skupščini v obrav­
navo, 

— predlaga občasno izplačilo nagrad 
funkcionarjem oz. članom posemeznih teles 
skupščine in njenih organov, 

— po potrebi opravlja druge naloge po po­
oblastilu skupščine. 

Odbor za telesno vzgojo, šport in športno re­
kreacijo 

48. člen 
Odbor za telesno vzgojo, šport in športno 

rekreacijo opravlja naslednje naloge: 
— proučuje stanje na teh področjih in da­

je skupščini skupnosti predloge za rešitev, 
— daje pobude za sistemsko urejanje teh 

področij, 
— obravnava gradiva o tej problematiki 

republiških strokovnih organizacij, o katerih 
bo razpravljala skupščina in daje svojo oceno 
in stališča, 

— proučuje stanje na področju telesne 
vzgoje in v šolah in SŠD. 

Odbor za objekte, opremo in investicije 
49. člen 

Odbor za objekte, opremo in investicije 
opravlja naslednje naloge: 

— proučuje in preverja stanja na področ­
ju telesnokulturnih objektov, opreme in inve­
sticij, 

— pripravlja izvršilne predpise v skladu z 
zakonom, 

— vodi podpise in analize objektov, 
— proučuje skupne investicije. 

50. člen 
Vsa delovna telesa skupščine iz prejšnjih 

členov imajo po 7 članov, k i j ih na predlog od­
bora za organizacijske, kadrovske in statu­
tarne zadeve, odlikovanja in nagrade izvoli 
skupščina. Do konstituiranja skupnosti opra­
vi delo navedenega odbora izvršni odbor 
skupnosti. 

Mandatna doba predsednika in članov de­
lovnih teles je 4 leta z možnostjo ponovne iz­
volitve. 



51. C len 

Delovna telesa odločajo na sejah. Seja de­
lovnega telesa je sklepčna, če je na seji pri­
sotna večina članov organa. 

52. člen 
Delovna telesa sprejemajo le tiste sklepe, 

za katere j ih pooblasti skupščina. Sklepi so 
sprejeti, če je zanj glasovala večina članov 
delovnega telesa. O vseh sklepih so delovna 
telesa dolžna poročati skupščini. 

53. člen 
Sejo delovnega telesa sklicuje predsednik 

in 
— vodi sejo telesa. 
— podpisuje akte in sklepe organa, 
— zastopa organ, 
— sodeluje v delu predsedstva, 
— spremlja izvrševanje sklepov skupšči­

ne in delovnega telesa. 
— opravlja druge naloge, ki mu jih poveri 

skupščina ali njen zbor. 
Za svoje delo je odgovoren skupščini in 

delovnemu telesu, ki ga vodi. 

P R E D S E D S T V O SKUPŠČINE 

54. člen 
Skupščina ima predsedstvo za usklajeva­

nje dela in sprejemanje uresničevanja spre­
jete politike v skupščini. Delo predsedstva 
vodi predsednik skupščine. 

Predsedstvo sestavljajo poleg predsedni­
ka skupščine še njegov namestnik, predsed­
nika obeh zborov, predsedniki stalnih delov­
nih teles in vodja delegacije za skupščino 
T K S SRS. 

Pri delu predsedstva sodeluje tudi poo­
blaščeni delavec delovne skupnosti. 

55. člen 
Predsedstvo kot oblika in metoda dela 

skupščine skupnosti opravlja predvsem na­
slednje naloge: 

— obravnavanje vprašanja usklajevanja 
in programiranja zborov skupščine in skup­
nih organov ter drugih delovnih teles v skup­
ščini, 

— določa predlog dnevnega reda in 
obravnava gradiva za skupščino, 

— skrbi za sodelovanje skupščine skup­
nosti z drugimi samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi, družbenopolitičnimi organizaci­
jami in drugimi organizacijami in skupnost­
mi. 

— skrbi za zagotovitev pogojev za delo 
delegatov v skupščini in v zborih. 

— usklajuje delo zborov skupščine in 
predlaga rešitev, če se zbori ne morejo spora­
zumeti glede načina in rokov za obravnavo 
zadev, o katerih odločajo enakopravno ali gle­
de opravljanja drugih zadev, ki imajo skupen 
pomen za zbore, 

— predlaga zborom, katerim od predlo­
gov in zadev, k i j ih je treba hitro rešiti, naj 
dajo prednost, 

— spremlja in usklajuje delo skupnih or­
ganov in drugih delovnih teles skupščine 
skupnosti, 

— pripravi svoja stališča do vseh zadev, 
ki j ih obravnava skupščina. 

— opravlja druge zadeve določene v sa­
moupravnih splošnih aktih skupnosti. 

D R U G I O R G A N I 

56. člen 
Zaradi usklajevanja dela in nalog, dogo­

varjanja in izvajanja teh nalog ter za uresni­
čevanje skupnih ciljev, skupnost lahko po po­
trebi sodeluje z drugimi samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi, zlasti s področja vzgoje 
in izobraževanja, zdravstva, raziskovanja in 
otroškega varstva. 

V ta namen lahko te SIS ustanavljajo 
skupne organe, ki pripravljajo predloge za 
skupščino. Število predstavnikov v skupnem 
organu se določi skladno z dogovorom med 
posameznimi samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi. 

V. S T R O K O V N A SLUŽBA 
57. člen 

Za opravljanje strokovnih, administrativ­
nih, finančno računovodskih in drugih del, ki 

sti, skupščine in - njenih organov ustanovi 
skupnost skupaj z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi občine delovno skup­
nost strokovnih služb SIS družbenih dejavno­
sti občine Radovljica. 

58. člen 
Strokovna služba SIS družbenih dejavno­

sti ima vodjo delovne skupnosti, ki ga imenu­
jejo in razrešujejo skupščine samoupravnih 
interesnih skupnosti. Vodja delovne skupno­
sti je za svoje delo in delo članov delovne 
skupnosti odgovoren skupščinam, ki so delo­
vno skupnost ustanovile. Skupščina Telesno­
kulturne skupnosti imenuje v okviru delovne 
skupnosti strokovnega delavca za opravlja­
nje del in nalog za telesnokulturno skup­
nost. 

59. člen 
Skupščina telesnokulturne skupnosti daje 

soglasje k statutu delovne skupnosti skupnih 
služb in k programu dela skupnih služb. 

60. člen 
Medsebojna razmerja med skupnostjo in 

strokovno službo ureja samoupravni spora­
zum o medsebojnih pravicah, obveznostih in 
odgovornostih. Samoupravni sporazum iz 
prejšnjega odstavka mora temeljiti na nače­
lih svobodne menjave dela. 

61. člen 
Do ustanovitve skupnih strokovnih služb 

SIS družbenih dejavnosti oblikuje skupnost 
svojo delovno skupnost, ki jo vodi pooblašče­
ni strokovni delavec. 

VI. S A M O U P R A V N O P L A N I R A N J E 
IN F I N A N S I R A N J E V S K U P N O S T I 

62. člen 
Uporabniki in izvajalci planirajo telesno­

kulturno dejavnost, ki izhaja iz nalog skupne­
ga pomena in drugih dogovorjenih nalog in 
potreb ter interesov uporabnikov v skladu z 
njihovimi dohodkovnimi možnostmi in zmo­
gljivostmi izvajalcev. 

63. člen 
Uporabniki in izvajalci ugotavljajo ter us­

klajujejo potrebe in interese na področju tele­
sne kulture v občini s samoupravnim spora­
zumom o temeljih plana skupnosti, v kate­
rem določimo medsebojne pravice in obvez­
nosti ter odgovornosti. 

64. člen 
Uporabniki in izvajalci v svobodni menja­

vi dela na področju telesne kulture vrednotijo 
rezultate dela izvajalcev kot samoupravno 
dogovorjeno povračilo za opravljeni program 
storitev in obsega: 

— materialne stroške, 
— amortizacijo skladno s sprejetimi kri­

teriji, 
— sredstva za osebne dohodke in nado­

mestila osebnih dohodkov, 
— sredstva naložbe v skladu s samou­

pravnim sporazumom o temeljih plana skup­
nosti. 

— druge dogovorjene obveznosti. 

65. člen 
Za uresničevanje nalog skupnega pomena 

in načina združevanja sredstev, ki j ih določa 
zakon, zagotavljajo uporabniki sredstva s sa­
moupravnim sporazumom o temeljih plana 
skupnosti. 

Za vključitev nalog v samoupravni spora­
zum o temeljih plana skupnosti uporabniki in 
izvajalci določijo elemente za pripravo tega 
sporazuma. 

66. člen 
Uporabniki in izvajalci v skupščini skup­

nosti, po predhodni uskladitvi elementov do­
ločijo predlog samoupravnega sporazuma o 
temeljih plana skupnosti in ga dajo v spre­
jem delovnim ljudem in občanom v temeljnih 
organizacijah ter drugih organizacijah in 
skupnostih. Na podlagi sklenjenega samou­
pravnega sporazuma o temeljih plana skup­
nosti uporabniki in izvajalci sprejemajo plan 
skupnosti, v katerem opredelijo zlasti: 
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zana po sestavinah iz samouprav nega spora 
zuma o temeljih plana skupnosti, 

— naloge, ki j ih ima skupnost po drugih 
družbenih dogovorih, samoupravnih sporazu­
mih ali predpisih. 

67. člen 
Nosilci planiranja so uporabniki in izva­

jalci v občinski T K S . Planiranje mora biti v 
skladu z dohodkom, ki je kot rezultat skupne 
družbene produktivnosti planiran v temelj­
nih organizacijah združenega dela uporabni­
kov. S planom ni mogoče določiti programov 
in obveznosti za njihovo izvedbo, če ti progra­
mi in z njimi ustrezne obveznosti niso opre­
deljene s samoupravnim sporazumom o te­
meljih plana skupnosti. 

68. člen 
Samoupravni sporazum o temeljih plana 

skupnosti določa programe, ki so j ih izvajalci 
glede na svoje planirane kadrovske in mate­
rialne zmogljivosti zmožni uresničiti, uporab­
niki pa zanje zmožni zagotoviti ustrezna 
sredstva. 

69. člen 
O uresničevanju svobodne menjave dela v 

skupnosti se uporabniki dogovarjajo in spo­
razumevajo z izvajalci po svojih delegatih v 
skupščini skupnosti. 

70. člen 
Skupnost letno zagotavlja sredstva izva­

jalcem namensko skladno s sprejetim samou­
pravnim sporazumom o temeljih plana, pla­
nom in letnim programom skupnosti. 

71. člen 
Skupščina skupnosti spremlja izvajanje 

samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
in uresničevanje planov ter najmanj enkrat 
letno poroča o ugotovitvah uporabnikom. 

Izvajalci programskih nalog so dolžni upo­
rabljati sredstva z njihovim namenom in po­
ročati skupnosti o izvedbi naloge in porablje­
nih sredstvih. 

72. člen 
Za opravljanje nalog s področja telesne 

kulture, ki so pomembne tudi za druge samo­
upravne interesne skupnosti, organizacije in 
skupnosti združuje skupnost svoja sredstva s 
sredstvi drugih samoupravnih interesnih 
skupnosti, organizacij in skupnosti na podla­
gi posebnih družbenih dogovorov oziroma sa­
moupravnih sporazumov. 

73. člen 
Sredstva skupnosti se stekajo na poseben 

račun skupnosti pri Službi družbenega knji­
govodstva. 

74. člen 
Skupnost ima tekočo programsko rezervo. 

Višino sredstev se vsako leto določi s finan­
čnim načrtom. 

VIL P R A V I C E . OBVEZNOSTI 
IN ODGOVORNOSTI D E L A V C E V 

75. člen 
Delegati v skupščini skupnosti imajo pra­

vice, obveznosti in dolžnosti, ki j ih določajo 
ustava, zakon o volitvah in delegiranju v 
skupščine, samoupravni sporazum o ustano­
vitvi, ta statut, poslovnik skupščine skupno­
sti, zlasti pa: 

— z glasovanjem odločati o vseh zadevah 
in predlogih, ko so na dnevnem redu zaseda­
nja skupščine ali seje zbora, 

— voliti in biti izvoljen v organe skupno­
sti ter organe drugih samoupravnih organiza­
cij in skupnosti, 

— predlagati posmeno ali ustno skupščini 
stališča in sklepe ter sproti vsako vprašanje z 
delovnega področja skupščine ali njenega or­
gana, 

— predlagati v obravnavo skupščini vpra­
šanja, ki se nanašajo na delo skupščine in 
njenih organov, na izvrševanje zakona o svo­
bodni menjavi dela na podlagi zakonov, na 
sprejeti program in druge sklepe skupščine 
skupnosti, 



— redno spremljati delo organov skupno­
sti in aktivno sodelovati na zasedanjih skup­
š č i n e , sejah zbora in skupnih organov, 

— zagotoviti si pred zasedanjem skupšči­
ne oz. sejo zbora mnenja in stališča sredine, 
ki ga je delegirala, o vprašanjih, ki so na 
dnevnem redu zasedanja skupščine ali seje 
zbora. 

Delegati skupščine imajo pravico sodelo­
vati v razpravah na zasedanju skupščine o 
vseh točkah dnevnega reda, postavljati vpra­
šanja in zahtevati obrazložitev zadev, ki se 
obravnavajo. 

VIII. J A V N O S T D E L A 

76. člen 
Delo skupnosti je javno. 
Seje skupščine skupnosti, njenih zborov 

ter skupnih organov so javne. 

77. člen 
Za javnost dela skupnosti sta odgovorna 

predsednik skupščine skupnosti, vodja delo­
vne skupnosti in pooblaščeni strokovni dela­
vec. 

IX. P O S T O P E K ZA S P R E J E M S T A T U T A 

78. člen 
Osnutek tega statuta pripravi Izvršni od­

bor in ga posreduje skupščini v obravnavo. 
Po obravnavi ga skupščina posreduje v ja­

vno razpravo. 

79. člen 
Na podlagi pripomb iz javne razprave Iz­

vršni dobor določi predlog statuta in ga posre­
duje v sprejem skupščini skupnosti. 

80. člen 
Postopek za spremembo tega statuta je 

enak postopku za sprejem, vendar osnutek in 
predlog statuta in naloge, ki se nanašajo na 
Izvršni odbor T K S , prevzame odbor za orga­
nizacijske, kadrovske in statutarne zadeve 
ter odlikovanja in nagrade. 

81. člen 
Ta statut je sprejet z večino glasov delega­

tov in v enakem besedilu v vsakem zboru 
skupščine. 

X . P R E H O D N E IN KONČNE DOLOČBE 

82. člen 
Ta statut začne veljati, ko ga sprejme 

skupščina skupnosti in ko nanj da soglasje IS 
Skupščine občine Radovljica. 

Z dnem, ko začne veljati ta statut, prene­
ha veljati dosedanji statut z dne 25/2-1975. 

83. člen 
Statut se objavi v Uradnem vestniku Go­

renjske. 
Štev.: 164/82-6 

Predsednik skupščine: 
Stanko Habjan, 1. r. 

Raziskovalna skupnost 
občine Radovljica: 

277. 
Na podlagi 52. in 73. člena Zakona o raz­

iskovalnih dejavnostih in raziskovalnih skup­
nostih (Uradni list SRS, št. 35/79) ter 66. čle­
na zakona o osnovah svobodne menjave dela 
(Uradni list SRS, št. 17/79) sklenejo delavci v 
svojih TO in delovnih skupnostih, drugi sa­
moupravno organizirani delavci in delovni 
ljudje ter občani v K S kot uprabniki razisko­
valnega dela in storitev v skladu s citiranimi 
predpisi 

S A M O U P R A V N I S P O R A Z U M 
o ustanovitvi Raziskovalne skupnosti občine 

Radovljica 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
S tem samoupravnim sporazumom se do­

ločajo in opredeljujejo nameni in cilji ustano­
vitve občinske raziskovalne skupnosti (v na­

daljnjem besedilu ORS) in svobodne menjave 
dela v skupnosti in po njej, predmet in vsebi­
na svobodne menjave dela, samoupravna 
organiziranost, vsebina, način in postopek 
sporazumevanja o medsebojnih pravicah, ob­
veznostih in odgovornostih, osnove družbe­
noekonomskih odnosov v ORS, pravice in od­
govornosti organov skupnosti ter druge zade­
ve in vprašanja, ki so skupnega pomena za 
njene člane in njihove delovne skupnosti. 

2. člen 
ORS neposredno organizira in uresničuje 

program raziskovalne dejavnosti v okviru ob­
čine in koordinira raziskovalne dejavnosti, k i 
se uresničujejo preko republiške in posebnih 
raziskovalnih skupnosti. 

1. N A M E N IN C I L J U S T A N O V I T V E 
R A Z I S K O V A L N E S K U P N O S T I 
OBČINE R A D O V L J I C A . 

3. člen 
Delavci v TOZD in delovnih skupnostih 

ter samoupravno organizirani delovni ljudje 
in občani v krajevnih skupnostih ustanavlja­
jo ORS z namenom, da načrtujejo in uresni­
čujejo svojo dejavnost in razvoj na podlagi 
desežkov raziskovalnega dela in in na njih te­
melječih razvojnih možnostih. Svoje interese 
na področju raziskovale dejavnosti uresniču­
jejo s tem da: 

— vključujejo svoje potrebe po razisko­
valni dejavnosti in uporabi njenih dosežkov v 
svoje plane ter v njih opredeljujejo tudi mož­
nosti za njihovo zadovoljevanje, 

— organizirajo po potrebi lastno razisko­
valno dejavnost, 

— pri svojem delu se neposredno povezu­
jejo z delavi raziskovalnih organizacij in z 
njimi postavljajo družbenoekonomske odno­
se in dohodkovne odnose na načelih svobod­
ne menjave dela, 

— za uresničevanje skupnih raziskoval­
nih potreb in širših družbenih interesov na 
področju raziskovalne dejavnosti se združu­
jejo skupaj z delavci organizacij združenega 
dela, ki opravljajo raziskovalno dejavnost v 
samoupravni interesni skupnosti za razisko­
valne dejavnosti. 

4. člen 
Zaradi uresničevanja skupnih raziskoval­

nih potreb in širših družbenih interesov na 
področju družbenih dejavnosti v občini Rado­
vljica ustanavljajo delovni ljudje in občani 
obvezno ORS, ki jo sestavljajo delegati upo­
rabnikov. 

2. O S N O V E DRUŽBENOEKONOMSKIH 
ODNOSOV V ORS 

5. člen 
Osnove družbenoekonomskih odnosov v 

ORS so v svobodni menjavi dela med udele­
ženci: 

— delavci temeljnih organizacij in delov­
nih skupnosti ter drugimi samoupravno orga­
niziranimi delovnimi ljudmi ter občani v kra­
jevnih skupnostih kot uporabniki raziskoval­
nega dela in storitev, ter 

— delavci raziskovalnih organizacij zdru­
ženega dela in delavci v drugih organizacijah 
združenega dela, ki na podlagi posebnega za­
kona opravljajo posebno oziroma določeno 
dejavnost na področju raziskovalne dejavno­
sti v občini kot izvajalci raziskovalnih nalog 
in storitev. 

3. P R E D M E T S V O B O D N E M E N J A V E 
D E L A 

6. člen 
Predmet svobodne manjave dela v ORS 

je: 
— usmerjeni raziskovalni program, 
— raziskovalni projekt, 
— raziskovalna naloga, 
— raziskovalna storitev, 
— druga storitev. 

7. člen 
Medsebojne odnose v svobodni menjavi 

dela urejajo uporabniki in izvajalci s samo­
upravnim sporazumevanjem o temeljih plana 
razvoja raziskovalne dejavnosti in drugimi 
samoupravnimi splošnimi akti in pogodbami. 

8. člen 
Sredstva, ki j ih uporabniki preko svobod­

ne menjave dela zružujejo pri ORS za uresni­
čevanje skupnega programa, se oblikujejo iz 
dohodka temeljnih organizacij združenega 
dela in delovnih skupnosti. Osnove in merila 
združevanja osebnega dohodka določa samo­
upravni sporazum o temeljih plana razvoja 
raziskovalne dejavnosti za srednjeročno ob­
dobje. 

Za zagotavljanje potreb in interesov po 
raziskovalni dejavnosti, k i se opravlja z nepo­
sredno menjavo dela se zagotavljajo sredstva 
iz: 

— materialnih stroškov TOZD oziroma 
delovnih skupnosti za sprotne potrebe raz­
iskovalnega dela, ki se opravlja v okviru de­
lovnega procesa, 

— drugih virov, k i j ih določa zakon. 

9. člen 
Uporabniki v ORS dosegajo zlasti nasled­

nje smotre in cilje: 
— ugotavljajo in opredeljujejo potrebe in 

interese po raziskovalni dejavnosti v občini 
ter usmerjajo raziskovalne pobude na svojem 
področju, 

— informirajo delavce, delovne ljudi in 
občane o raziskovalni dejavnosti pomembni 
za razvoj občine, in pospešujejo uporabo raz­
iskovalnih dosežkov v prakso, 

— organizirajo in pospešujejo samoupra­
vno sporazumevanje na področju raziskoval­
ne dejavnosti, 

— dajejo pobude za vnašanje raziskoval­
ne dejavnosti v širša razvojna prizadevanja 
občine, 

— oblikujejo raziskovalni program na 
svojem območju, organizirajo in pospešujejo 
samoupravno sporazumevanje in uresničeva­
nje tega programa, 

— se sporazumevajo o zagotavljanju' 
sredstev in meril za vrednotenje raziskoval­
nih nalog in storitev v svobodni menjavi dela, 
k i se uresničuje v ORS, 

— skrbijo za popularizacijo raziskovalne 
dejavnosti ter organizirajo in stimulirajo ino­
vacijske dejavnosti, 

— opravljajo druge naloge v skladu s tem 
samoupravnim sporazumom, statutom skup­
nosti ali sprejetimi sklepi skupščine. 

4. S O D E L O V A N J E M E D ORS IN 
P O S E B N I M I R A Z I S K O V A L N I M I 
S K U P N O S T M I T E R REPUBLIŠKO 
R A Z I S K O V A L N O S K U P N O S T J O 

10. člen 
Občinska in posebne raziskovalne skup­

nosti sodelujejo med seboj, usklajujejo delo, 
se dogovarjajo o skupnih programih in izva­
janju teh programov ter usklajujejo pogoje 
svobodne menjave dela. V ta namen lahko 
ustanavljajo skupne organe. Statut oprede­
ljuje pogoje in načine ustanavljanja skupnih 
organov. 

11. člen 
Med skupne naloge občinskih in posebnih 

raziskovalnih skupnosti, ki se uresničujejo v 
Raziskovalni skupnosti Slovenije, sodijo 
zlasti: 

— zagotavljanje medrepubl iškega sodelo­
vanja ter vzpodbujanje medrepubliških 
raziskav, 

— zagotavljanje vključevanja v medna-
rodno-znanstveno dogajanje, 

— pospeševanje priprave in prenosa raz­
iskovalnih dosežkov v družbeno prakso, 

— usmerjanje razvoja in izobraževanja 
kadrov, k i delajo na področju raziskovalne 
dejavnosti, 

— pospeševanje znanstvenega tiska in 
znanstvenih sestankov, 

— pospeševanje informacijsko-dokumen-
tacijske dejavnosti, 

— pospeševanje razvoja raziskovalne in-
frasktrukture. 

ORS sodeluje z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi družbene dejavnosti 
in materialne proizvodnje, se dogovarja o 
skupnih nalogah in izvajanju teh nalog ter 
usklajuje raziskovalne programe. V ta na­
men ustanavlja skupne organe. ORS usklaju­
je s samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
za vzgojo in izobraževanje in za zdravstvo 



raziskovalne progriniie in po^ojo ivObOCbM 

menjavo dola na v i s o k o š o l s k i h zdravstvenih 
in drugih organizacijah združenega dela, ki 
opravljajo tudi raziskovalno dejavnost. 

12. člen 
Uporabniki ORS Radovljica se skupno z 

drugimi občinskimi raziskovalnimi skupnost­
mi in posebnimi raziskovalnimi skupnostmi 
obvezno združujejo v republiški raziskovalni 
skupnosti, da v njej uresničujejo skupne inte­
rese in potrebe po raziskovalni dejavnosti ter 
soodločajo o vprašanjih, za katera je na po­
dročju raziskovalne dejavnosti pristojna ra-
publiška raziskovalna skupnost. 

5. E N O T E IN T E M E L J N E S K U P N O S T I 
V ORS 

13. člen 
V okviru ORS uporabniki lahko s samo­

upravnim sporazumom ustanavljajo: 
— enote raziskovalne skupnosti za ures­

ničevanje skupnih interesov in potreb pri 
oblikovanju in izvajanju raziskovalnega pro­
jekta ali usmerjenega raziskovalnega progra­
ma, 

— temeljne skupnosti raziskovalne skup­
nosti za uresničevanje medsebojnih pravic in 
odgovornosti ter obveznosti v svobodni me­
njavi dela na določenem območju ali po­
dročju. 

Pogoje za ustanovitev in ostale zadeve v 
zvezi ustanavljanja in delovanja enot in te­
meljnih skupnostih ureja statut ORS. 

II. S T A T U S N E DOLOČBE 

14. člen 
ORS je pravna oseba in je nosilec pravic 

in obveznosti v skladu z določili tega samo­
upravnega sporazuma in statuta skupnosti. 
Za sprejete obveznosti odgovarja s sredstvi s 
katerimi razpolaga in upravlja in ima pravico 
tožiti in je lahko tožena. 

15. člen 
O R S D ima svoj sedež v Radovljici. 

16. člen 
ORS ima lastni žiro račun, ki ga vodi pri 

službi družbenega knjigovodstva podružnica 
Radovljica. 

17. člen 
ORS predstavlja in zastopa predsednik 

skupščine, v njegovi odsotnosti nadomešča, 
predstavlja in zastopa občinsko raziskovalno 
skupnost namestnik predsednika. 

Za zastopanje pred sodiščem ali upravni­
mi organi predsednik skupščine lahko po­
oblasti drugo strokovno osebo. 

18. člen 
Predmet poslovanja in delovanja ORS je: 
— oblikovanje in načrtovanje^raziskoval­

ne politike v občini, 
— izvajanje skupnega občinskega raz­

iskovalnega programa, 
— financiranje raziskovanega dela v ob­

čini, 
— koordiniranje izvajanja raziskovalne­

ga dela v občini, ki ga uresničuje neposredno 
združeno delo ali posredno preko občinske, 
posebnih in republiških raziskovalnih skup­
nosti. 

— sodelovanje in načrtovanje skupnih 
raziskovalnih nalog občinskih raziskovalnih 
skupnosti v območju. 

— pospeševanje raziskovalne in inovacij­
ske dejavnosti v občini. 

19. člen 
Podrobnejša določila o statusnih zade­

vah, organizaciji dela in poslovanja ter o dru­
gih pomembnejš ih zadevah vsebuje statut 
ORS. 

III. S A M O U P R A V N A 
O R G A N I Z I R A N O S T ORS 

1. SKUPŠČINA S K U P N O S T I 

20. člen 
O R S upravlja skupščina, ki jo sestavljajo 

delegati ustanoviteljev kot uporabniki raz­
iskovalnih storitev in raziskovalnega dela. 
Pr i obravnavi programov raziskovalnega de­

k i M>di'iu.n'ji> tudi ( i c !< ' i ; . i i i n - . i i / i izvaj. l k' <' \ . ki 
opravljajo storitve za ORS. pa niso č lani , ne 
glede na to, kje je sedež njihovih delovnih or­
ganizacij. 

21. člen 
Zbor uporabnikov ima 45 . delegatskih 

mest in sicer: 
V temeljnih in drugih organizacijah zdru­

ženega dela in iz drugih samoupravnih orga­
nizacij in skupnosti 25 delegatskih mest, iz. 
K S 20 delegatskih mest. 

Mandat delegatov skupščine traja 4 leta. 
Delegatska mesta za zbor uporabnikov 

skupščine ORS so določena v dogovoru o do­
ločitvi delegatskih mest in oblikovanju konfe­
renc delegacij za delegiranje delegatov v zbor 
skupščine SIS občine Radovljica, ki je sesta­
vni del tega sporazuma. 

22. člen 
Izvolitev in odpoklic delegatov se opravi 

na način in po postopku, ki ga sprejme občin­
ska konferenca S Z D L in občinski svet zveze 
sindikatov, skladno z zakonom o volitvah in 
delegiranju v skupščine. Za ustavnost in za­
konitost svojega dela so delegati odgovorni 
skupnostim in organizacijam, ki so j ih volile 
v skupščino skupnosti. 

Delegati skupščine so se dolžni posvetova­
ti s svojimi organizacijami in skupnostmi o 
vseh vprašanjih, o katerih razpravlja in skle­
pa skupščina ter j i posredovati stališča svoje 
organizacije in skupnosti. 

23. člen 
Vsak delegat v skupščini ima pravico in 

dolžnost aktivno sodelovati pri obravnavanju 
vprašanj s področja dela skupščine, predlaga­
ti ustrezne rešitve, postavljati vprašanja in 
zahtevati pojasnila od skupščine in njenih 
delovnih teles. 

24. člen 
K delu skupščine ORS se vabijo predstav­

niki družbenopolitičnih organizacij, predstav­
niki organov občinske skupščine ter drugih 
organizacij in društev, k i lahko s svojim sode­
lovanjem prispevajo k uresničevanju delov­
nih nalog in programov skupščine. Pr i delu 
skupščine imajo njihovi predstavniki pravico 
do enakopravnega sodelovanja z delegati 
skupščine, vendar brez pravice odločanja. 

25. člen 
Skupščina ORS opravlja naslednje delo­

vne naloge in je pristojna da: 
— predlaga in ugotavlja, da so člani skup­

nosti sprejeli samoupravne sporazume, za 
katere so zadolženi, 

— voli in razrešuje predsednika in njego­
vega namestnika skupščine in delegate za 
Skupščino Raziskovalne skupnosti Slovenije, 

— imenuje in razrešuje vodje delovne 
skupnosti in člane razpisnih komisij, 

— sprejema statut skupnosti in druge sa­
moupravne splošne akte. zaključni račun, le­
tni delovni program in letni finančni načrt 
skupnosti, ukrepe za izvajanje programa raz­
iskovalne dejavnosti in programa inovacij­
skih dejavnosti, 

— podeljuje nagrade za inovacijske do­
sežke, 

— obravnava poročila odbora samoupra­
vne delavske kontrole, službe družbenega 
knjigovodstva, inšpekcijskih služb in pobude 
družbenega pravobranilca samoupravljanja, 

— opravlja druge naloge, določene z za­
konom in statutom skupnosti. 

Podrobnejša določila o delovnih nalogah 
in pristojnostih skupščine določa statut skup­
nosti. 

26. člen 
Skupščina ORS enakopravno z zbori ob­

činske skupščine razpravlja in odloča o spre­
jemanju odlokov in drugih splošnih aktov in 
o splošni politiki načrtovanja in uresničeva­
nja raziskovalne dejavnosti v občini v cilju, 
da postaneta raziskovalna dejavnost in zna­
nost sestavina združenega dela in bistveni 
pospeševalec gospodarskega in družbenega 
razvoja in dejavnikov kakovostnega spremi­
njanja gospodarstva občine. 

27. člen 
Po predhodnem izjavljanju delavcev, de­

lovnih ljudi in občanov v temeljnih organiza­

cijah združerieti . i ctefa i n drugih samouprav-
nih delovnih skupnostih lahko s k u p š č i n a 
sprejema odločitve o dodatnem zbiranju sred­
stev za financiranje raziskovalne dejavnosti 
v občini in dogovorjenega skupnega občin­
skega raziskovalnega programa. 

28. člen 
Skupščina ORS je sklepčna, če je na skup­

ščini prisotna več kot polovica delegatov. 
Sklep ali odločitev na skupščini je sprejeta, 
če se zanjo odloči večina delegatov. 

2. P R E D S E D N I K SKUPŠČINE 

29. člen 
Predsednika skupščine in njegovega na­

mestnika voli in razrešuje skupščina ORS iz 
vrst delegatov skupščine. 

Predsednik skupščine je za svoje delo od­
govoren skupščini. Mandatna doba predsed­
nika skupščine je dve leti z možnostjo pono­
vne izvolitve. 

30. člen 
Predsednik skupščine ima naslednje pra­

vice in dolžnosti: 
— predstavlja in zastopa skupščino, 
— podpisuje sklepe, odločitve in druge l i ­

stine skupščine, 
— sklicuje seje skupščine in j im predse­

duje, 
— skrbi, da je delo in poslovanje skupšči­

ne, njenih organov in strokovne službe v 
skladu s tem sporazumom, statutom in drugi­
mi splošnimi akti ter zakoni, 

— sodeluje pri oblikovanju dnevnih redov 
in materialov za zasedanje skupščine, 

— sodeluje pri oblikovanju informacij­
skih sredstev, 

— koordinira delo med odbori in komisi­
jami, k i j ih imenuje skupščina in usmerja 
njihovo delo, 

— opravlja druga dela, k i j ih določa sta­
tut ali drugi samoupravni splošni akti, ali če 
ga k temu zavezuje skupščina. 

3. O R G A N I SKUPŠČINE 

31. člen 
Za izvrševanje posameznih zadev iz svoje 

pristojnosti ima skupščina naslednja stalna 
delovna telesa: 

— odbor za pripravo in nadzor izvajanja 
programov dejavnosti ORS. 

— odbor za pospeševanje inovacijske in 
raziskovalne dejavnosti, 

— odbor za splošni ljudski odpor. 
Posamezni odbori lahko imenujejo za 

opravljanje zadev iz svoje pristojnosti poseb­
na delovna telesa. 

32. člen 
Mandatna doba članov stalnih delovnih 

teles je 4 leta. 

33. člen 
Za opravljanje posameznih zadev lahko 

imenuje skupščina tudi druga stalna in obča­
sna delovna telesa. 

34. člen 
Delovno področje, naloge, sestavo in način 

dela delovnih teles se določi s sklepom o usta­
novitvi. 

IV. ODBOR S A M O U P R A V N E D E L A V S K E 
K O N T R O L E 

35. člen 
Za uresničevanje in varstvo samouprav­

nih pravic članov skupnosti se v občinski raz­
iskovalni skupnosti oblikuje in ustanovi od­
bor samoupravne delavske kontrole. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
ima 7 članov. Predsednika odbora in njegove­
ga namestnika si izvoli odbor iz vrst članov 
odbora. 

Mandatna doba članov odbora traja 4 leta. 

36. člen 
Člani odbora samoupravne delavske kon­

trole volijo in odpokličejo člani temeljnih in 
drugih OZD. delovnih skupnosti in K S preko 
skupščine, v kateri so zastopani po načelih 
delegatskega sistema. 
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Postopek evidentiranja delegatov za od­
bor samoupravne delavske kontrole vodi ob­
činska konferenca S Z D L . 

37. člen 
Odbor za samoupravno delavsko kontrolo 

ima predvsem naslednje pravice in dolžnosti: 
— skrbi za uresničevanje pravic članov s 

tem, da nadzoruje izvajanje pravic in opra­
vlja nadzor nad upravljanjem pravic, obvez­
nosti in odgovornosti, nad oblikovanjem in 
uporabo sredstev, nad izvajanjem sprejetega 
plana, programov in nalog ter nad delova­
njem samoupravnih organov skupnosti in 
njene strokovne službe, 

— opravlja druge naloge, ki j ih v prisot­
nosti odbora daje statut ali drugi samoupra­
vni splošni akt ORS. 

Statut ORS v skladu z zakonom ureja pra­
vice, dolžnosti in odgovornosti odbora samo­
upravne delavske kontrole in njihovih čla­
nov, sestav, volitve in odpoklic. 

V. U S T A N O V I T E V SODIŠČA 
ZDRUŽENEGA D E L A ZA PODROČJE 

R A Z I S K O V A L N E D E J A V N O S T I 

38. člen 
Spore iz družbenoekonomskih odnosov in 

samoupravnih odnosov pri sprejemanju in iz­
polnjevanju planskih odločitev in drugih sa­
moupravnih razmerij, k i j ih delovni ljudje sa­
mostojno urejajo v ORS, rešuje posebno so­
dišče združenega dela za področje raziskoval­
ne dejavnosti. 

ORS skupaj z ostalimi občinskimi razisko­
valnimi skupnostmi Slovenije, posebnimi 
raziskovalnimi skupnostmi in Raziskovalno 
skupnostjo Slovenije ustanovi skupno poseb­
no sodišče združenega dela. 

Skupno posebno sodišče združenega dela 
se ustanavlja s samoupravnim sporazumom. 

Ostala določila o delovanju posebnega so­
dišča združenega dela vsebuje Samoupravni 
sporazum o ustanovitvi sodišča združenega 
dela vsebuje za področje raziskovalne dejav­
nosti v SR Sloveniji. 

VI . S T R O K O V N A SLUŽBA ZA 
OBČINSKO R A Z I S K O V A L N O S K U P N O S T 

39. člen 
Za opravljanje strokovnih, administrativ­

nih, finančnih in pomožnih nalog oblikuje 
ORS skupaj z drugimi samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi v občini delovno skup­
nost. Delovna skupnost se oblikuje s samo­
upravnim sporazumom o oblikovanju delo­
vne skupnosti. 

Vodjo delovne skupnosti imenujejo in raz­
rešujejo skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti, k i so jo oblikovale po tem ko dobi­
jo mnenje delovne skupnosti. 

Vodja delovne skupnosti je za svoje delo 
in delo članov delovne skupnosti odgovoren 
skupščinam, k i so oblikovale delovno skup­
nost. 

Samoupravni sporazum o oblikovanju de­
lovne skupnosti ureja položaj, pravice in dolž­
nosti odgovorne osebe, ki dela v delovni skup­
nosti za potrebe občinske raziskovalne skup­
nosti in njene samoupravne organe. 

VIL P L A N I R A N J E V ORS 

40. člen 
Planiranje v ORS se opravlja na podlagi 

usklajenih elementov in se določa s samo­
upravnim sporazumom o temeljih plana ORS 
in s planom ORS. 

Samoupravni sporazum o temeljih plana 
ORS vsebuje zlasti: 

— raziskovalni program, razčlenjen po 
raziskovalnih nalogah, raziskovalnih projek­
tih, usmerjenih raziskovalnih programih ter 
raziskovalnih in drugih storitvah, 

— program drugih nalog ORS, 
— program skupnih nalog, k i se bodo 

uresničevale v Raziskovalni skupnosti Slove­
nije, 

— program naložb v modernizacijo in 
razčlenitev materialne osnove raziskovalne 
dej avnosti, 

— obseg potrebnih sredstev za uresniče­
vanje dogovorjenega raziskovalnega progra­
ma in drugih nalog skupnosti, 

— osnove in merila za oblikovanje sred­
stev za izpolnjevanje obveznosti v svobodni 
menjavi dela, 

— način zagotavljanja potrebnih sredstev 
za posamezno leto planskega obdobja, 

— instrumente za združevanje sredstev, 
— posebne pogoje pri opravljanju in od­

govornosti udeležencev pri delu, razvoju in 
zadovoljevanju dogovorjenih potreb. 

Statut ORS določa postopke sprejemanja 
in uresničevanja ostalih planskih dokumen­
tov. 

VIII. S A M O U P R A V N I SPLOŠNI 
A K T I ORS 

41. člen 
ORS pripravlja in po skupščini sprejema 

naslednje splošne akte: 
— statut ORS, 
— samoupravni sporazum o temeljih pla­

na ORS v občini, 
— plan ORS, 
— pravilnik o delu odbora samoupravne 

delavske kontrole, 
— poslovnik o delu samoupravnih orga­

nov skupnosti, 
— ostale samoupravne akte, sporazume 

in pravilnike, k i so potrebni za nemoteno de­
lovanje ORS. 

IX. KONČNE IN P R E H O D N E 
DOLOČBE 

42. člen 
Ta samoupravni sporazum začne veljati, 

ko ga sprejme najmanj polovica ustanovite­
ljev, občinska skupščina pa poda na njegovo 
vsebino svoje soglasje. 

Skupščina ORS s sklepom ugotovi, da so 
člani skupnosti sprejeli ta samoupravni spo­
razum in ga objavi v uradnem vestniku Go­
renjske. 

43. člen 
Zakonitost poslovanja in dela ORS opra­

vlja in nadzira pristojni upravni organ občin­
ske skupščine. 

44. člen 
Članice skupnosti imajo pravico, da pred­

lagajo dopolnitev ali spremembo tega spora­
zuma po enakem postopku kot je bil sprejet. 

45. člen 
Samoupravni sporazum o ustanovitvi 

ORS je bil sprejet, ko je svoj pristop na pod­
lagi pristopnih izjav potrdila večina TOZD, 
delovnih skupnosti in krajevnih skupnosti, 
določena s tem sporazumom. 

S sprejetjem tega samoupravnega spora­
zuma preneha veljati samoupravni spora­
zum, k i ga je sprejela skupščina občinske 
raziskovalne skupnosti, na seji 28. 5. 1975. 

Skupščina občine Radovljica je dala sogla­
sje k temu samoupravnemu sporazumu na 
seji vseh treh zborov skupščine dne 7. 7. 1982. 

Štev.: ORS 1/82 

Predsednik skupščine 
Peter Petriček 1. r. 

278. 

Na podlagi 41. člena Samoupravnega spo­
razuma o ustanovitvi Raziskovalne skupnosti 
občine Radovljica je skupščina občinske raz­
iskovalne skupnosti Radovljica po opravljeni 
javni razpravi dne 8. 12. 1981 sprejela nasled­
nji 

S T A T U T 
Raziskovalne skupnosti občine Radovljica 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Raziskovalna skupnost občine Radovljica 

je samoupravna interesna skupnost, v kateri 
delovni ljudje in občani zadovoljujejo potrebe 
in interese na področju raziskovalne dejavno­
sti. 

2. člen 
Ta statut podrobneje določa zlasti: 
— statusne zadeve 
— samoupravno organiziranost skupno­

sti 
— postopek pri volitvah in razreši tvah vo­

ljenih organov raziskovalne skupnosti občine 
— samoupravna delavska kontrola in 

splošni ljudski odbor 
— postopek sprejemanja faz o temeljih 

plana 
— položaj delovne skupnosti strokovne 

službe 
— način obveščanja javnosti o delu ORS 
— postopek sprejemanja statuta in dru­

gih samoupravnih splošnih aktov. 

3. člen 
Ime Raziskovalne skupnosti občine je: 

Raziskovalna skupnost občine Radovljica (v 
nadaljnjem besedilu ORS). 

Sedež ORS je: Radovljica, Kopališka 10. 
ORS je pravna oseba. Za svoje obveznosti 

odgovarja z vsemi svojimi sredstvi neomeje­
no. 

ORS ima pečat okrogle oblike z besedi­
lom: Raziskovalna skupnost občine Radovlji­
ca. 

4. člen 
ORS predstavlja in zastopa predsednik 

skupščine ORS. 
V njegovi odsotnosti pa predstavlja in za­

stopa ORS namestnik predsednika. 
Vodja delovne skupnosti zastopa delovno 

skupnost skladno z določili samoupravnih 
splošnih aktov delovne skupnosti strokovne 
službe, za zastopanje oziroma predstavljanje 
ORS pa ga lahko pooblasti predsednik ORS, 
ki določi tudi meje njegovih pooblastil. 

5. člen 
ORS lahko ustanovi enote in temeljne 

skupnosti, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 
— če posamezni uporabniki in izvajalci 

ugotovijo, da je podana potreba, da se poleg 
sprejetega skupnega programa ORS izvaja 
poseben raziskovalni program in če je ta po­
treba skupna ustanoviteljem ene ali več razi­
skovalnih skupnosti in 

— če so zagotovljena sredstva za izvaja­
nje tega programa. 

II. S A M O U P R A V N A O R G A N I Z I R A N O S T 

Skupščina 
6. člen 

ORS upravlja skupščina, k i jo sestavljajo 
delegati ustanoviteljev kot uporabniki raz­
iskovalnih storitev in raziskovalnega dela. 

Samoupravni sporazum o ustanovitvi 
ORS določa sestav skupščine ter zadeve, o 
katerih odloča skupščina, ter večino, potreb­
no za sprejem posameznih sklepov ter sklep­
čnost. 

7. člen 
Delegati so za svoje delo odgovorni dele­

gatski bazi, ki j ih je izvolila oziroma imeno­
vala. 

8. člen 
Seje skupščine sklicuje predsednik skup­

ščine na lastno pobudo, na pobudo organov 
skupnosti ali na zahtevo vsaj 15 delegatov 
skupščine. 

V odsotnosti predsednika sklicuje skup­
ščine namestnik predsednika skupščine. 

Če predsednik skupščine v 8 dneh po pre­
jemu zahteve za sklic skupščine le-te ne skli­
če, jo lahko skliče tisti, k i je sklic zahteval. 

Predlagatelji, k i so zahtevali sklic seje 
skupščine, predložijo skupščini gradivo o za­
devi, zaradi katere so zahtevali, da se skliče 
seja. 

9. člen 
Sklic seje skupščine ter gradivo morajo 

biti poslano vsaj 14 dni pred sejo vodjem de­
legacij, k i delegirajo delegate v skupščino ali 
delegatom, k i so bili določeni, da zastopajo 
posamezne delegacije na zasedanju skupšči­
ne. Le izjemoma se lahko skliče skupščina tu­
di v kra j šem roku, vendar mora sklicatelj 
utemeljiti tak sklic. 



10. člen 
Gradiva za skupščino morajo jasno opre­

deljevati zadeve ter možnosti, o katerih skup­
ščina odloča, predvsem pa morajo imeti po­
datke in utemeljitve, k i so potrebni za odloči­
tev. 

Za izvajanje določil tega člena je odgovo­
ren predsednik skupščine in vodja skupne 
strokovne službe. 

11. člen 
Izvolitev in odpoklic delegatov se opravi 

na način in po postopku, ki ga sprejme občin­
ska konferenca S Z D L in občinski svet zveze 
sindikatov skladno z zakonom o volitvah in 
delegiranju v skupščine. 

12. člen 
Skupščina voli z javnim glasovanjem 

predsednika skupščine in njegovega namest­
nika ter predsednika in člane delovnih teles. 

Če je za posamezno funkcijo več kandida­
tov, se volitve lahko izvedejo tajno, če tako 
sklene skupščina. 

S tajnim glasovanjem se volijo tudi člani 
odbora samoupravne delavske kontrole. 

Za izvedbo tajnih volitev imenuje skupšči­
na 3-člansko komisijo. 

Predsednik skupščine in namestnik predsed­
nika skupščine ORS 

13. člen 
Predsednika oziroma namestnika pred­

sednika skupščine ORS voli skupščina skup­
nosti izmed članov delegacij, ki delegirajo de­
legate v skupščino skupnosti. 

Za predsednika oziroma namestnika 
skupščine je izvoljen kandidat, k i je dobil več 
kot polovico glasov vseh delegatov. 

14. člen 
Predsednik oziroma namestnik predsed­

nika skupščine opravlja poleg nalog iz samo­
upravnega sporazuma o ustanovitvi ORS še 
naslednje naloge: 

— skrbi za delo skupščine v skladu s po­
slovnikom skupščine, 

— podpisuje akte skupščine, 
— skrbi za sodelovanje z drugimi razisko­

valnimi skupnostmi, 
— skrbi za sodelovanje ORS z družbeno­

političnimi skupnostmi, družbenopolit ičnimi 
organizacijami, samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi in drugimi samoupravnimi orga­
nizacijami in društvi, 

— opravlja druge naloge, ki mu j ih naloži 
skupščina. 

Za svoje delo je predsednik oziroma na­
mestnik predsednika odgovoren skupščini. 

Odbori in druga telesa skupščine 
15. člen 

Za izvrševanje posameznih zadev iz pri­
stojnosti skupščine se oblikujejo odbori, k i 
j ih določa samoupravni sporazum o ustanovi­
tvi ORS. 

Skladno s samoupravnim sporazumom o 
ustanovitvi ORS se lahko oblikujejo tudi dru­
ga stalna ali občasna delovna telesa. Delovna 
telesa skupščine sestavljajo delegati članov. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 

16. člen 
Za uresničevanje in varstvo samouprav­

nih pravic se v ORS oblikuje odbor samo­
upravne delavske kontrole. Sestavo odbora 
določa samoupravni sporazum o ustanovitvi 
ORS. Člane odbora voli skupščina ORS za do­
bo 4 let. Isti člani so lahko ponovno voljeni še 
za eno mandatno dobo. Predsednika odbora 
in njegovega namestnika se izvoli v odbor iz 
vrst članov odbora. 

17. člen 
Odbor je sklepčen, če je na seji prisotnih 

več kot polovica vseh članov. Sklepi odbora 
so sprejeti z več kot polovico glasov vseh čla­
nov. 

18. člen 
Odbor samoupravne delavske kontrole po­

leg nalog, določenih s samoupravnim spora­
zumom o ustanovitvi O R S , še nadzoruje: 

— izvajanje določb samoupravnega spo­
razuma o ustanovitvi ORS ter določb tega 

statutu m drugih samoupravnih spiosmh ak-
tov ORS, 

— uveljavljanje pravic in dolžnosti ter od­
govornosti članov ORS, 

— oblikovanje in uporaba sredstev ORS, 
— izvajanje drugih nalog iz področja dela 

ORS. 

19. člen 
Za svoje delo so člani odbora odgovorni 

skupščini ORS. Osebno in materialno so od­
govorni za sklepe, k i bi j ih sprejeli kljub opo­
zorilu pristojnega organa mimo svojih po­
oblastil ali pa v nasprotju z zakonitimi pred­
pisi. 

Člani odbora se lahko odpokličejo v pri­
merih in po postopku, ki ga določa zakon o 
volitvah in odpoklicu organov upravljanja in 
o imenovanju poslovodnih organov v OZD 
(Uradni list SRS, št. 23/77). 

sti 

20. člen 
Pri uresničevanju svojih pravic in dolžno-

... ima odbor samoupravne delavske kontrole 
pravico obračati se na organe, ki so pristojni 
za nadzorstvo nad zakonitostjo dela ORS, na 
družbenega pravobranilca samoupravljanja, 
na službo družbenega knjigovodstva in na 
druge organe družbenega nadzorstva ter sin­
dikat in z njimi sodelovati. 

21. član 
O svojih stališčih mora odbor samoupra­

vne delavske kontrole obveščati skupščino 
ORS ter ji predlagati ukrepe za odpravo ugo­
tovljenih pomanjkljivosti. 

Pravilnik o delu organa samoupravne de­
lavske kontrole natančneje določa vse zadeve 
s področja delovanja odbora samoupravne 
delavske kontrole. 

III. P L A N I R A N J E V ORS 

22. člen 
Temeljna planska izhodišča za oblikova­

nje planov in programov v ORS so elementi 
za določanje potreb uporabnikov in kapacitet 
izvajalcev, samoupravni sporazum o temeljih 
plana in plan ORS. 

23. člen 
Skupščina skupnosti sprejme dolgoročni 

in srednjeročni plan ter program na temelju 
usklajenih in podpisanih samoupravnih spo­
razumov o temeljih plana raziskvoalne dejav­
nosti pri svojih članih. 

Letne plane in programe pa sprejema 
skupščina ORS na osnovi analize delovanja 
in rezultatov v preteklem letu in v okvirih do­
ločenih s srednjeročnim planom. 

24. člen 
Člani skupnosti opredeljujejo svoje potre­

be in zahteve v procesu planiranja posamično 
ali preko svojih delegacij, preko svojih orga­
nizacij, preko drugih samoupravnih interes­
nih skupnosti, družbenopolitičnih skupnosti 
in družbenopolitičnih organizacij v občini. 

25. člen 
Programi ORS se usklajujejo s programi 

drugih raziskovalnih skupnosti (ostale ORS v 
regiji, PoRS, RSS), za kar sklepajo posebne 
sporazume o temeljih skupnega plana ali o 
usklajevanju planov. 

Plan ORS mora vsebovati tudi program in 
sredstva za skupne naloge, ki se uresničujejo 
v Raziskovalni skupnosti Slovenije. 

Za delovno koordinacijo usklajevanja in 
za zagotovitev strokovne ocene pobud in 
predlogov osnutka samoupravnega sporazu­
ma o temeljih plana skrbi odbor za pripravo 
in nadzor izvajanja programov dejavnosti 
ORS. 

26. člen 
O osnutku samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana se zaradi usklajevanja potreb 
in interesov pri vseh udeležencih sporazuma 
organizira javna razprava, ki traja najmanj 
30 dni. 

Na osnovi rezultatov javne razprave o os­
nutku programa in ocene možnosti izvajanja 
za njegovo uresničitev predloži odbor uskla­
jen predlog samoupravnega sporazuma o te­
meljih plana skupščini. Ta ga potrdi in daje 

i n l i ' l t ' / t M H ' c m v podpisovanj«. 1 . Sporazum j«> 
sklenjen, ko ga podpiše več kot 2/3 udeležen­
cev. 

Ugotovitveni sklep o veljavnosti sporazu­
ma sprejme skupščina ORS. 

27. člen 
Po veljavnosti samoupravnega sporazuma 

lahko k njemu naknadno pristopijo tudi dru­
gi podpisniki, s tem da veljajo za njih obvez­
nosti, ki j ih sprejmejo s podpisom tega samo­
upravnega sporazuma od dneva veljavnosti 
samoupravnega sporazuma o temeljih plana. 

28. člen 
Na osnovi veljavnega samoupravnega 

sporazuma o temeljih plana sprejme skupšči­
na ORS svoj srednjeročni plan, k i zajema zla­
sti: 

— srednjeročne cilje in politiko razvoja 
raziskovalne dejavnosti v občini, 

— naloge, obveznosti in sredstva za izva­
janje raziskovalnega programa, programa 
drugih nalog, programa skupnih nalog, k i se 
uresničujejo v RSS, program naložb, za delo­
vanje skupnosti in njene strokovne službe, 

— naloge, ki j ih prevzema ORS po drugih 
dogovorih, sporazumih in predpisih, ter sred­
stva za njihovo uresničitev in 

— organizacijske, kadrovske, materialne 
in druge ukrepe za uresničitev samoupravne­
ga sporazuma o temeljih plana. 

29. člen 
Nadzor nad izvajanjem samoupravnega 

sporazuma o temeljih plana izvajajo skupšči­
na ORS, njen odbor za pripravo in nadzor iz­
vajanja programa, pristojni organi skupščine 
občine in družbeni pravobranilec samoupra­
vljanja. T i organi so v okviru svojih pravic in 
dolžnosti dolžni ukrepati za uresničevanje 
oziroma izpolnjevanje sprejetih planov. 

30. člen 
Organ, odgovoren za spremljanje planov 

in sporazumov, je v primeru, da se teh tudi z 
dodatnimi ukrepi ni možno uresničiti , dolžan 
predlagati spremembe in dopolnitve. 

Spremembe in dopolnitve planskih aktov 
se izvede na način in pod pogoji, določenimi 
za njihovo sprejemanje. 

IV. S O D E L O V A N J E Z D R U G I M I 
S K U P N O S T M I IN O B L I K O V A N J E 

S K U P N I H O R G A N O V 

31. člen 
Občinska jn posebne raziskovalne skup­

nosti sodelujejo med seboj, usklajujejo delo, 
se dogovarjajo o skupnih programih, o izvaja­
nju teh programov ter usklajujejo pogoje svo­
bodne menjave dela. V ta namen ustanovijo 
tudi skupne programe. 

Za izvajanje zadev iz prvega odstavka te­
ga člena se oblikuje komisija, v kateri imajo 
vse skupnosti, k i sodelujejo med seboj, enako 
število članov. Vsaka samoupravna interesna 
skupnost, ki sodeluje v tej komisiji, imenuje 
na skupščini svoje člane v to komisijo. 

Komisija na prvi seji izmed svojih članov 
imenuje predsednika in namestnika predsed­
nika. Komisija se oblikuje za opravljanje do­
ločenih nalog ter njeno delo oziroma mandat 
traja do izvršitve te naloge. V vsakem prime­
ru pa traja mandat te komisije dve leti. Isti 
člani so lahko ponovno izvoljeni še eno man­
datno dobo kot člani te komisije. 

Komisija lahko prične z delom, če je na­
vzočih več kot polovica članov. Komisija ve­
ljavno sklepa, če za posamezni sklep glasuje 
več kot polovica vseh članov. 

32. člen 
ORS sodeluje z drugimi samoupravnimi 

interesnimi skupnostmi družbenih dejavno­
sti in materialne proizvodnje, se dogovarja o 
skupnih nalogah in izvajanju teh nalog ter 
usklajuje raziskovalne programe. V ta na­
men ustanavlja skupne organe. 

Za organe iz prejšnjega odstavka tega čle­
na se smiselno uporabljajo določbe prejšnje­
ga člena tega statuta. Pri sestavi organa mo­
ra biti zagotovljena številčna enakost vseh in­
teresnih skupnosti, k i sodelujejo v tej komisi­
j i oziroma temu organu. 



33. ć l e n 
O R S redno sodeluje z o b č i n s k o skupščino 

in družbenopolitičnimi organizacijami in go­
spodarsko zbornico v občini tako, da j ih red­
no obvešča o svojem delu in daje za potrebe 
njihovih organov potrebne informacije, pred­
loge in stališča. Skupščina ORS je dolžna raz­
pravljati o pobudah, predlogih in stališčih ob­
činske skupščine in družbenopolit ičnih orga­
nizacij in j ih seznanjati o sprejetih reši tvah. 

Predstavniki ORS sodelujejo po potrebi 
tudi v organih in deiovnih telesih DPS in 
DPO. 

V. O B L I K O V A N J E D E L O V N E 
S K U P N O S T I S K U P N E S T R O K O V N E 
SLUŽBE IN N J E N E M E D S E B O J N E 

P R A V I C E , DOLŽNOSTI IN 
ODGOVORNOSTI 

34. člen 
Zaradi racionalnega in strokvonega opra­

vljanja delovnih nalog se v ORS skupaj z 
ostalimi samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi družbenih dejavnosti v občini ustano­
vi skupno strokovno službo samoupravnih in­
teresnih skupnosti družbenih dejavnosti in 
oblikuje delovno skupnost, k i opravlja za po­
trebe skupnosti finančne, analitske, admini­
strativne, strokovne in pomožne naloge. 

Skupna strokovna služba se ustanovi s sa­
moupravnim sporazumom. 

35. člen 
Medsebojne pravice, obveznosti in odgo­

vornosti določata samoupravni sporazum o 
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih ter letni program dela strokovne 
službe. 

Samoupravni sporazum o medsebojnih 
pravicah, obveznostih in odgovornostih dolo­
ča medsebojna razmerja glede pogojev svo­
bodne menjave dela, vrsto del, ki j ih opravlja 
delovna skupnost, osnove in merila za prido­
bivanje dohodka delovne skupnosti, temeljne 
pogoje glede strukture delovnih mest, odgo­
vornost delovne skupnosti, način reševanja 
medsebojnih sporov, načine koordiniranja 
med predsednikom ter vodjem delovne skup­
nosti ter druga vprašanja skupnega pomena. 

Z letnim planom dela se določa: 
— konkretna dela in naloge strokovne 

službe v tekočem letu, 
— število delavcev, potrebnih za izvedbo 

nalog ter kvalifikacijski sestav teh delavcev, 
— oblikovanje prihodka strokovne služ­

be, 
— pogoje za oblikovanje pravice delovne 

skupnosti do večjega ali manjšega prihodka 
ter postopek za realizacijo te pravice, 

— druge zadeve, pomembne za medseboj­
ne odnose. 

36. člen 
Vodjo skupne strokovne službe imenujejo 

in razrešujejo po postopku javnega razpisa, 
potem ko so dobili mnenje delovne skupnosti 
strokovne službe, skupščine skupnosti, k i so 
ustanovile skupno strokovno službo. 

Mandatna doba vodje traja 4 leta. Po pre­
teku mandatne dobe je ista oseba lahko ime­
novana za vodjo še za eno mandatno dobo. 

Vodja skupne strokovne službe je za svoje 
delo in delo delovne skupnosti odgovoren 
vsem skupščinam skupnosti, ki so ustanovile 
skupno strokovno službo. Vodja je dolžan en­
krat letno, po potrebi pa tudi večkrat, poroča­
ti skupščinam skupnosti o delu skupne stro­
kovne službe. 

37. člen 
Skupščina ORS imenuje iz vrst delegatov 

člane v razpisno komisijo za imenovanje vo­
dje skupne strokovne službe. 

38. člen 
Delovna skupnost skupne strokovne služ­

be ima statut, s katerim določa organizacijo 
skupne strokovne službe in samoupravno or­
ganiziranost ter druge zadeve pomembne za 
delo skupne strokvone službe. 

K določbam statuta, ki se nanašajo na 
uresničevanje nalog, zaradi katerih se delo­
vna skupnost skupne strokovne službe obli­
kuje in ustanovi, k programu enega dela ter k 
razvidu delovnih nalog in opravil je potrebno 

soglasje s k u p š č i n e ORS, ki tako delovno 
skupnost skupaj z drugimi interesnimi skup­
nostmi ustanovi. 

39. člen 
ORS je dolžna skupaj z drugimi samo­

upravnimi interesnimi skupnostmi zagotoviti 
delovni skupnosti skupne strokovne službe 
potrebne delovne prostore, delovna sredstva 
in druge pogoje za delo. 

40. člen 
Sredstva za delovanje strokovne službe 

zagotavljajo skupnosti, ki so ustanovile skup­
no strokovno službo na podlagi sprejetega 
letnega ovrednotenega programa dela stroko­
vne službe. Ta program predlaga delovna 
skupnost strokovne službe, sprejmejo pa ga 
skupščine, k i so ustanovile skupno delovno 
skupnost. Smiselno enak postopek velja tudi 
za sprejem samoupravnega sporazuma o 
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih. 

VI. P R E N E H A N J E D E L E G A T S K E 
DOLŽNOSTI 

41. člen 
Delegatu oziroma članu kateregakoli or­

gana ORS preneha njegova dolžnost v prime­
rih: 

— če mu preneha delovno razmerje v de­
lovni organizaciji, iz katere je bil delegiran 
oziroma voljen kot predstavnik delovne orga­
nizacije oziroma katere interes zastopa in 
predstavlja, 

— če je odpoklican, 
— če nastopi delo oziroma funkcijo, zara­

di katere ne more biti izvoljen za delegata v 
organ upravljanja ORS. 

Mandat preneha z dnem nastopa katere­
gakoli dejstva iz prejšnjega odstavka tega 
člena. 

42. člen 
Odpoklican je lahko posamezni delegat 

kot tudi celotni organ ORS. Celotni organ 
ORS je lahko odpoklican: 

— kadar ne spoštuje zakonitih predpisov, 
samoupravnih splošnih aktov ORS, planov in 
programov ORS, pa je tako nespoštovanje 
imelo za posledico ugotovljene materiale po­
sledice, 

— kadar sprejme sklep, za katerega je 
opozorjen, da je v nasprotju z zakonitimi 
predpisi ali s splošnimi akti ORS, pa ga kljub 
opozorilu sprejme. 

43. člen 
Celotni organ ORS je lahko odpoklican, 

kadar tako sklene skupščina z 2/3 večino gla­
sov vseh delegatov. 

Posamezni delegat je lahko odpoklican: 
— kadar ne spoštuje zakonitih predpisov, 

samoupravnih splošnih aktov pri delu v orga­
nu upravljanja, pa ima to za ORS materialne 
posledice, 

— če neopravičeno ne prihaja na seje or­
gana ORS, pa kljub opozorilu ne preneha z 
izostajanjem. 

Smatra se, da neopravičeno ne prihaja na 
seje, če ne pride trikrat zaporedoma na sejo. 

O odpoklicu takega delegata oziroma čla­
na odloča organ, ki ga je izvolil. Če ni določe­
no drugače je tak delegat oziroma član odpo­
klican, če je za odpoklic glasovalo več kot 3/4 
vseh članov oziroma delegatov organa ORS, 
ki je takega delegata oziroma člana izvolilo. 

VIL J A V N O S T D E L A 

44. člen 
Delo skupnosti in njenih organov je javno. 

45. člen 
Seje organov skupnosti so javne, če s tem 

statutom ni za posamezne primere določeno 
drugače. 

46. člen 
Zaradi zavarovanja podatkov, ki se štejejo 

kot tajni na podlagi zakona, drugega splošne­
ga predpisa ali tega statuta, se lahko omeji 
javnost dela skupnosti. 

Sklep o tem sprejme organ skupnosti, v či­
gar področje zadeva sodi, izven seje pa pred­

sednik tega organa. Zoper sklep o omejitvi 
javnosti je možna pritožba na skupščino 
skupnosti. Pritožba ne zadrži izvršitve skle­
pa. 

Kot tajni v smislu tega člena se štejejo po­
datki: 

— ki so tajni po zakonu in splošnih pred­
pisih, 

— ki so skupnosti sporočeni kot tajni na 
temelju samoupravnih splošnih aktov ali 
sklepov, organov samoupravljanja, OZD, dru­
gih samoupravnih organizacij in skupnosti, 

— ki j ih kot tajne določi pristojni organ 
DPS, 

— o izumih do njihove prijave za podeli­
tev patenta ali druge oblike pravne zaščite. 

47. člen 
Člani organov in delovnih teles skupnosti 

ter delavci strokovne službe, ki pripravljajo 
informacije za odločanje, ne smejo pripraviti 
teh informacij tako, da bi lahko pri članih 
povzročili napačno ali pomanjkljivo predsta­
vo o delu skupnosti. 

48. člen 
Skupnost seznanja javnost o svojem delu 

z objavljanjem samoupravnih splošnih aktov, 
za katere je tako določeno, v Uradnem vestni­
ku Gorenjske, z objavljanjem člankov o delu 
skupščine in delu organov skupnosti v sred­
stvih javnega obveščanja ter na druge nači­
ne, če tako določi skupščina skupnosti. 

'49. člen 
Za pravočasno obveščanje javnosti je dol­

žan skrbeti predsednik skupščine in vodja 
skupne strokovne službe. 

50. člen 
Vsak član ORS ima pravico predlagati 

sprejem samoupravnih splošnih aktov, njego­
vih sprememb oziroma dopolnitev. Svojo zah­
tevo s predlogom pošlje član preko svoje dele­
gacije v skupščini ORS. Skupščina ORS raz­
pravlja o predlogu in ga da v 15 dnevno javno 
razpravo. 

Samoupravni sporazum o ustanovitvi je 
sprejet, ko ga na podlagi posebnih izjav 
sprejme večl kot polovica udeležencev. Skup­
ščina ORS pa z ugotovitvenim sklepom potrdi 
sprejem samoupravnega sporazuma. 

Enak postopek velja za sprejem ostalih 
samoupravnih sporazumov, k i j ih sprejme 
ORS. 

51. člen 
Statut, pravilnike, poslovnike in druge sa­

moupravne splošne akte (razen samouprav­
nega sporazuma) sprejme skupščina ORS po 
izvedenem postopku, določenem v prejšnjem 
členu, s tem da pripombe oziroma stališča do­
bljena v 15 dnevni javni razpravi uskladi pri­
stojni odbor skupščine ter oblikuje predlog 
samoupravnega splošnega akta. Skupščina 
razpravlja o predlaganih spremembah in do­
polnitvah oziroma predlogu samoupravnega 
splošnega akta ter glasuje o sprejemu takega 
samoupravnega splošnega akta. 

Enak postopek velja tudi za spremembe 
oziroma dopolnitve samoupravnih splošnih 
aktov. Samoupravni splošni akt prične veljati 
osmi dan po objavi v Uradnem vestniku Go­
renjske oziroma na drug običajen način. Sta­
tut mora biti objavljen v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

IX. KONČNA DOLOČBA 

52. člen 
Ta statut prične veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, potem ko ga 
je sprejela skupščina ORS in dala soglasje 
Sob Radovljica. 
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Predsednik skupščine ORS 
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